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Riigikogu koosolek 5. oktoobril 
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Kokku on tulnud 80 Riigikogu liiget. 
Koosolekut juhatab abiesimees !(, 

Wirma, pärast abiesimees A. Kerem. • 
Sekretääri kohal sekretäär A. Tupits, 

pärast abisekretäär W. Pezold. 
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kandeminister Chr. Kaarna, siseminister 
K. Einbund. 

Koosolek algab kell 5.05 min. 

1. Teadaandmine J u h a t a j a K. 
järgmise koos- W i r m a : Awan Rii-

oleku kohta. gikogu koosoleku. 
Päewakorda on Riigi­

kogu poolt otsustatud wõtta täna enne­
lõunase päewakorra järg. Riigikogu ju­
hatuse poolt on Riigikogu liigetele kätte 
saadetud hommeõhtuse koosoleku kutse, 
misjuures paewakorras pidi olema awa-
likkude keskkoolide seadus — II lugemi­
sel. Nüüd on aga selgunud, et kommis-
jonis tehnilistel põhjustel ei ole jõutud 
selle seaduse läbiwaatamisega nii kau­
gele, et teda homme wõimalik oleks aru­
tada. Sellepärast wõtab Riigikogu juha­
tus selle küsimuse päewakorrast ära. 
Sellega tekib seisukord, et homse Riigi­
kogu koosoleku päewakorra kokkusead­
miseks ei ole materjaali ja sellega jääb 
homne Riigikogu koosolek ära. Riigi­
kogu koosoleku asemel wõiksid kommis-
jonide koosolekud ära peetud saada, ja 
kommisjonide juhatajad wõiksid seda 
teadaannet wastawalt arwesse wõtta. 

Selle ettepaneku wastu ei waielda. Siis 
ma loën, et päewakord on Riigikogu poolt 
wastu wõetud. Riigikogu läheb esimese 
päewakorra-punkti juurde. 

2. Päewakorra 
täiendamine. 

kommisjonide 

On kirjalik ettepanek 
tulnud esimeseks päewa-
korra-punktiks wõtta 
täiendawad walimised. 

3. Kommisjonide 
täiendawad 
walimised. 

tub. Siis on 
rkl. Jurman'i 
walida. Siis 
antud teade, 

Kirjalikult on teata­
nud rkl. Parik, et tema 
üldise kommisjoni lii­
gete hulgast tagasi as-

kirjalikult ettepanek tehtud 
üldise kommisjoni liikmeks 
on weel kirjalikult sisse 

et üldise kommisjoni liik­
mest tagasiastunud rkl. Jürgenstein'! ase­
mele pannakse eite walida rkl. Jaakson'i. 
Panen hääletamisele ettepaneku, et üldise 
kommisjoni liikmeks wahtaks rkl. Jür-
nian. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e l l e g a 
on r k l . J ü r m a n n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a ü l d i s e k o m m i s j o n i 
l i i k m e k s w a l i t u d . Siis panen hää­
letamisele rkl. Jaakson'i kandidatuuri. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e l l e g a on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a r k l J a a k ­
s o n ü l d i s e k o m m i s j o n i l i i k ­
m e k s w a 1 i t u d. Esimene päewakorra-
punkt on läbi. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

4. Läbirääkimised 
töö-hoolekandemi­
nistri wastamise 
puhul Eesti sot­

siaaldemokraatlise 
Riigikogu rühma 
arupärimise peale 
töö-hoolekandemi-
nisteeriumi tege­
wuse kohta Eesti 
kirjastusühisuse 
trükikoja töösei­

saku puhul. 

tusühisuse trükikoj 

O. A m b e r g 
(kristl.): Austatud 
Riigikogu liikmed! 
Rkl. Palwadre, kui ta 
seda arupärimist siin 
ette tõi, tähendas 
muuseas, et see 
streik, mis p ä e w a ­
lehe" trükikojas on 
peale hakanud, laia­
lisema ulatusega on. 
Tema tähendas esi­
teks, et tekkinud tüli 
Tallinna Eesti kirjas-
a juhatuse ja tööliste 
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wahel ei ole mitte juhusline, waid kujun­
dab ühte sammu üldisest ettewõteate pea­
letungimisest tööliste peale. Ühist peale­
tungimist on algatanud esiteks wõitlus 
palgawähendamise poolt, teiseks 8-tun-
niiise tööpäewa wastu, kolmandaks — 
tööliste organisatsioonide wastu ja muu­
seas kollektiiw-lepingute wastu. Et siin 
«Päewalehe" juhatust on riiwatud, ja 
mitte õiglasel alusel, siis tahan mina, kui 
«Päewalehe" juhatuse liige, protesti selle 
wastu awaldada. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ma palun 
Teid ainult Riigikogu liikmena rääkida. 
(N a e r.) 

O. A m b e r g (kristl.) : «Päewalehe" 
trükikojas algas streik sellel põhjusel, 
nagu siin juba tähendati, et 21. septemb­
ril tulid töölistewanemad trükikoja juha­
taja juurde ja teatasid, et «Päewalehe" 
juhatus olla lepingu § 6 rikkunud sellega, 
et on lastud teisi töötada, kuna § 6-das 
räägitakse, et ladujaks wõib ainult wälja-
õppinud täheladuja olla. Kui härra Pal-
wadre siin tähendas, et uues «Päewalehe" 
trükikojas on töötatud, siis on see täiesti 
õige, et seal on töötatud. «Päewalehe" 
uut ehitust hakati juba aasta tagasi ehi­
tama ja masinad selle trükikoja jaoks 
jõudsid juba tänawu kewadel maikuul 
kohale. Sest saadik hakati nende masi­
nate kallal töötama. Härra Palwadre'1 
peaks wäga hästi teada olema, et iga 
wabriku ja töökoja sisseseade juures on 
tarwis kõige pealt ehitamise luba, see 
luba oli nõutatud trükikoja ehitamiseks. 
Muidugi, kui trükikoda ehitatakse, siis on 
ka luba, et sinna lubatakse masinaid üles 
seada. Kui masinad kohale jõudsid, siis 
tuli Saksamaalt ka montöör, kes seda ma­
sinate montöörimist juhatas ja sealjuures 
olid muidugi ka töölised kogu aja tööl. 
Kui kellegi poolt masinaid üles seatakse, 
siis on arusaadaw, et see firma, kes ma­
sinad üles seab, peab ka täieliku garan­
tii andma. Sellepärast siis ka, kui masi­
nad üles seatud olid, tuli ka nende masi­
nate peäl töötada, et neid proowida, aga 
trükikoda ei olnud wormaalsclt weel 
mitte awatud; ega ka juriidiliselt, selle­
pärast, et töökaitse-seaduse järele an­
takse sellest siis teada, kui töö trükikojas 
täiesti algab töö-hoolekandeministeeriumi. 
Aga siin seda tehtud weel ei olnud sel 
ajal, kui streik algas. Masinateproowi-

• mist ei wõinud keegi keelata. Ma arwan, 
et keegi ei wõinud nõuda, et masinate 
proowimise juures ei oleks pidanud need 

töölised olema, kes kollektiiw-lepingule 
alla olid kirjutanud, sellepärast et trüki­
koda 24. septembril weel ei käinud ei ju­
riidiliselt ega wormaalselt selle lepingu 
alla (J. K a n a (töer.): K a s t r ü k i ­
k o d a o l i s i s s e õ n n i s t a t u d w õ i 
õ n n i s t a m a t a ? ) . . . Teie wõite ju 
pilgata, härra Kana, aga Teie pilkamine 
ei trehwa ses asjas mitte sugugi. Aga 
kui Teie just teada tahate, siis wõin Teile 
ütelda, et see trükikoda ei ole weel prae­
gugi sisse õnnistatud. — Sel ajal aga ei 
olnud trükikoja käimapanemisest ega 
tema töötamisest juttugi ja, nagu siin tä­
hendasin, ei olnud seda ka weel 29. sep­
tembril, tähendab peale selle, kui streik 
peale hakanud oli, nagu teile, härrad Rii­
gikogu liikmed, teada on. Nagu teada, 
on kollektiiw-lepingute termin 12. no-
wember. Ühes sellega, kui see streik 
peale hakkas, oli tööliste hulgas niisugu­
seid juttusid kuulda, et meie ei rikkunud 
mitte seda kollektiiw-lepingut, waid 
«Päewalehe" trükikoja juhatus on seda 
rikkunud. Ma tähendan siin weel kord, 
et «Päewalehe" trükikoja juhatus ei ole 
seda lepingut mitte rikkunud. Kui ma­
sinaid proowitakse, siis ei ole see weel 
mitte töötegemine, seal juures wõiwad 
olia ka instruktorid ametis, asjaarmasta­
jad wõisid seal olla, kuid trükikoda pol­
nud weel mitte awatud ja sellepärast ei 
wõi siin lepingu rikkumisest juttugi olla. 
Sellepärast ei wasta põhjendus, mis härra 
Palwadre poolt ette toodi, et «Päewa­
lehe" juhatus olla kuritahtliselt korrum-
peerinud seltskonna arwamist, mitte 
tõele. 

(Sekretääri kohale asub abisekretäär 
W. Pezold.) 

J. T õ n i s s o n (rhw.): Austatud Rii­
gikogu liikmed! Päris hea on näha, kui 
inimene õigele kohale on saanud. Kui 
Asutawa Kogu liige Weiler kõneles maa­
reformist ja Eesti agraarpoliitika ülesanne­
test . . ( P a h e m a l t p o o l t : S e l g ­
r o o g u m u r d e s ! ) . . . jah,, selgroogu 
murdes! — siis pidid küll iga lause juu­
res mõtlema: kuidas tema nüüd mitte 
oma liistude juurde ei jää! Kui ta aga 
täna kõneles trükitööstusest, ajalehtede 
wäljaandmiscst ja trükikodade korralda­
misest, siis tõi ta Eesti trükitööstuse 
kohta niisuguse ülewaate, mida üksi see 
anda wõib, kes tõesti asjale lähedal sei­
sab ja seisukorda tunneb. Kuid rkl. härra 
Weiler'i kõnes on üksikuid asju, millega 
mitte päri ei saa olla. Muu hulgas arwas 
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tema tarwilikuks kujutada Wabariigi Wa­
litsuse üksikute koosseisude majandus­
poliitika sihte. Tema rõhutas, et Waba­
riigi Walitsus oma mitmesugustes koos­
seisudes ei ole tõsiselt hindanud Eesti 
trükitööstuse tähtsust Lesti rahwamàjan-
duslises elus. Tema tähendas tabawait, 
et praeguse Walitsuse majanduspoliitika 
härra Ipsberg'i tähe all wilgub. Tema 
arwas aga ühtlasi, et trükitööstuse täht­
suse hindamisel Wabariigi Walitsuse 
poolt minu juhatusel küll on heasoowili-
kumat seisukohta trükitööstuse wastu 
awaldatud, kuid tema arwates on see 
wast sellest tulnud, et mina olewat wa­
hest tahtnud rahwaerakonna allawaju-
waid ajalehti päästa! 

Pean ütlema, et mina poliitika elus 
seistes ligi 30 aastat, ei ole mitte armu 
heitnud kellegi peale, kellele mul midagi 
ütelda oli. Li ole ma pahaks pannud, kui 
mulle mõõdeti täie mõõduga. Ainult siis 
on alati hing täis läinud, kui on tuldud 
sihilikult asjadega, mida isegi mitte ei 
usta, wõi laimawate seletustega, mis mil­
legi peäl ei põhjene. Praegusel korral ei 
wõi ma mitte ütelda, et ma südametäiega 
kõnelen, kuid rkl. Weilcr'i kerge käega 
heidetud etteheide on päris iseloomulik 
selle wiisi kohta, kuidas meil inimesi hin­
natakse. See hindamine on just niisu­
gune, et ei põrgata mitte tagasi kõige 
harilikumaid süüdistusi ette toomast, ilma 
et mingid tõelikka põhjendusi ja tõendusi 
käepärast oleks. Kui nüüd öeldakse, et 
mina omal ajal Wabariigi Walitsuse ees­
otsas seistes ühe wõi teise seisukoha poo­
lest eksinud olen, siis wõidaks selle üle 
poolt ning wastu waielda. Kui aga wõi-
dakse ütelda, et mina. Eesti Wabariigi 
Walitsuse eesotsas seistes oleksin niisu­
guse wäiklase omakasupüüdmisega korda 
saanud, et ma Eesti majanduspoliitika 
alal oleksin oma erakonna ajalehtede ehk 
oma erakonna sõprade heaks talitanud, 
see näitab õieti, kui kaugele meie ini­
meste hindamine läheb. Selle kohta wõik­
sin ma ütelda, et mina kui ajalehe wälja­
andja olen sel ajal üsna hooletusesse jät­
nud oma huwid. Ma olen selle läbi wäga 
palju kahju saanud. Kui siin tuuakse 
nüüd niisuguseid asju ette, siis oldagu 
hea ja tõendatagu seda! Selle wastu 
wõin mina aga ütelda, et tõesti mina wa­
litsuses olles olen eriti paberitööstuse 
edendamise juures oma mõju kaalu peale 
pannud. Kui Eesti paberitöösturid nõud­
sid, et neile antaks riigimetsadest, nii­
palju kui ma mäletan, 3500 tiinu metsa 

ilma enampakkumiseta hindamisetaksi jä­
rele, siis olin mina selle poolt, et wälja 
rehkendataks, kuipalju paberiwabrikud 
tõelikult puid ära kulutawad ja et neile 
niipalju ka metsa antaks, kuipalju tõepoo­
lest ka ära kulub, aga ei mitte mingisu­
guseks äriajamise ega spekuleerimise 
otstarbeks. Selle juures nõudsin, et 
metsa ei antaks ei liiga odawalt, ega liiga 
kallilt, waid nii nagu teisedki asutused 
sel ajal metsa wõisid saada. Metsade 
peawalitsuse seletuse järele wõidi riigi-
huwide seisukohalt wäga hästi leppida 
sellega, et metsa eest mõnikümmend prot­
senti üle taksihinna töösturite käest wõe­
takse, kuid selle juures seadsin mina 
nõudmiseks, et paberiwabrikud meie si­
seturul paberit müüksid wõimalikult oma 
hinna eest, nõnda et nad seisukorda ära 
ei kasutaks oma huwides ja ei wõtaks 
nõndapalju, kui nemad tahawad, waid 
niipalju, _ kui nende õiglane hind seda 
lubab. Õiglase hinna wäljakalkuleerimine 
pidi antama kaubandus-tööstusministee-
riumi tööstusosakonna kätte. Tööstus-
osakonna juhataja abi oli siis minu nõud­
mise peale paberitöösturitega läbirääki­
misi pidanud selle üle, missugune hind 
õiglane oleks siseturu jaoks. Selle juu­
res oli selge, et paberitöösturid wõisid 
wabalt talitada oma tooteid wälja saates 
ja wõisid seal juures ilmaturu-hinda 
nõuda. Need hinnad olid sel ajal niiwõrd 
kõrged, et nemad wõisid isegi alla oma 
hinna Eesti siseturul oma paberitööstuse 
saadusi müüa, ilma et neil kasu tuntawal 
mõõdul kaotsi oleks läinud. Läbirääki­
mistel selgus aga, et paberitöösturid pa­
nid arwesse mitmesuguseid asju, mis pa­
beri hinda ülearu tõstsid. Näituseks se­
letasid nemad, et nemad paberit ei wõi 
mitte ainult niipalju wõtta, kuipalju neil 
kohe otsekoheseid kulusid on. Nemad pea­
wad oma sisseseadete ja wabrikute kapi-
taali wäärtuse eest protsendid arwama. 
Teiselt poolt ei saa nemad täie jõuga töö­
tada. Sellepärast läheb neil produktsioon 
kallimaks kui siis, kui nad täiest jõust 
wõiksid töötada, nagu seda enne sõda 
wõidi. Nende kalkuleeritud hind oli sel 
ajal juba, nii palju kui mina mäletan, üle 
wiiesaja marga lihtsa ajalehepaberi puud. 
Enne oli paberihinda hoitud selle läbi, et 
Wabariigi Walitsus oli ostnud suured hul­
gad paberit kooliraamatute ja ajalehtede 
jaoks kaubandus-tööstusministeeriumi la­
dudesse. Selle juures ei makstud mitte 
riigi summadest midagi juurde, waid kau-
bandus-tööstusministeeriumil oli operat-
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siooni kapitaal, millega tema talitas ja 
millega tema teatawaid sissetulekuid rii­
gile wõitis. Tuludest osteti ladudesse pa­
berit. Miua ei tea mitte, missugust pa­
berit seal osteti ja ei tea ka seda, kes 
seal ostis, aga niipalju oli selge, et kau-
bandus-tööstusministeeriumi keskladu 
hoolitses just kooliraamatute kirjastamise 
eest ja müüs paberit kõigile ajalehtedele. 
Minu poolt mingisuguseid mõjuawaldusi 
ei olnud, kui mina Walitsuse eesotsas olin. 
Ja mina ei hakanud üldse järele kuulama, 
kes paberit ostis. See ei olnud minu asi. 
Järjelikult wõib minu tegewusest sellel 
alal ainult ühte järeldada: et mina püüd­
sin paberitööstusele wastu tulla ja teiselt 
poolt katsusin mõjuda, et meie siseturu 
nõudeid sõjaaja oludes rahuldataks, ilma 
et ettewõtjad saaksid liigkasu wõtta oma 
monopooli seisukorda ära kasutades. Et 
kaubandusministeerium selle juures ei'ole 
pärastisel ajal mitte saanud paberihinda 
alla suruda, see ei olenenud mitte selle 
aja tingimustest, sest pärastisel ajal 
tulid teised waatckohad Eesti kau­
bandus - tööstuspoliitikas mõjule. Kui 
kaubandus-tööstusministeerium loobus 
operatsioonidest sisseostu ja . müügi 
alal, siis oli loomulik, et ka paberiostmine 
ajalehtede jaoks lõppes. Niipalju oleks 
aga pidanud minu teadmise järele wõi­
malik olema, et paberiwabrikutele metsa 
oleks antud ainuüksi selle eeldusega, et 
nad oleksid paberi hindu mõõduandwalt 
alandanud. Missugused kaalumised mõõ-
duandwad on olnud, et need kawatsused 
kõrwale jäeti, selle kohta ei saa mina 
täna kõneleda. Need andmed käiwad 
pärastise aja kohta. Igatahes jääb aga 
cõsiasjaks küll see, et meil trükitööstus 
iseäranis ka kalliste paberihindade tõttu 
wäga raskesse seisukorda on sattunud, 
eriti küll ajalehtede wäljaandmine. Isegi 
kooliraamatute asjus on meil seisukord 
niisuguseks kujunenud, et lihtsad algkooli 
õpeabinõud — emakeele, rehkenduse, 
geograafia jne. raamatud, mis mitte üle 
150—200 kwart lehekülje ei ole, maksa­
wad meil 150, 180, 200 kunni 220 marka. 
Niisuguseid raamatuid wõisite teie näitu­
seks weel tänawu kewadel Saksamaal neli 
kunni wiis korda odawamalt osta. Isegi 
wäikeste ilustatud lendlehtede ja ajakir­
jade wäljaandmine on meil just paberi-
jrinna kõrguse tõttu nii kalliks läi­
nud, et on hakatud neid ajakirju 
wäljamaal trükkima. Selle juures on 
küll, nagu rkl. härra Weiler tähen­
das, ka kõrged trükitöö hinnad mõõdu-

andwat osa etendanud. Meie oleme nii 
kaugele läinud, et meie oleme sunnitud 
kooliraamatute eest, mida kehwemad õpi­
lased tarwitawad, hingehinda maksma. 
Meie kõneleme ühtepuhku sellest, et õpi­
lastele õpiabinõusid kas wõi hinnata 
anda, aga seal kõrwal kannatame seda, et 
kõige kehwemad perekonnad, kellel palju 
lapsi on, maksawad igal semestril kuul­
mata summasid wälja just selle tõttu, *t 
meil trüki tööstuse oiud wõimatus seisu­
korras on niihästi paberihinna kõrguse 
kui ka trükitöö kalliduse tõttu. Seal peab 
nüüd küll ütlema, et sedawiisi pikapeale 
meie asi minna ei wõi. Ilma et ma pike­
malt* sellest kõneleksin, wõin ütelda, et 
20 a. jooksul, kus mina esimesel ajal ko­
guni trükikojaomanik olin ja asjale lähe­
mal seisin, on olukord põhjalikult muutu­
nud. Kunni 1902 a. oli Tartus trükikodade 
arw suurem kui Tallinnas. Sel ajal oli trü­
kitööliste seisukord tõesti wilets. Tõsise­
mad töölised, kes hariduse poolest edasi 
püüdsid, ütlesid ise, et waadake, meie 
rühmame isegi 12^ tundi päewas hirm­
sates oludes ruumi poolest ja halwas 
õhus, ja meie ei saa ometi ennast mitte 
ära toita. 6—7 rubla nädalas oli siis õppi­
nud wanema töölise palk! Selle tagajär­
jeks oli, et tõusis, nagu loomusunnil, 
streik. Trükikojaomanikud ja trükitöölised 
olid warsti kahes leeris waenulikua üks­
teise wastu. Trükikojaomanikud seletasid 
siis lausa, et kui nemad palka juurde pea­
wad maksma, siis neilt palju töid ära wal-
gub Peeterburi, kus odawamat tööd te­
hakse ja kust Tartu trükikodadel palju 
tellimisi oli. Wahekord läks wastastikuse 
leppimatuse tõttu õige terawaks. Ometi 
tungisid siis töölised selle tõttu läbi, et 
üksikud trükikojaomanikud lepitades wa­
hele astusid ja näitasid, et see weel trüki­
kodade seisukorda sugugi üleliiga ei ras-
kenda, kui ühtlasi kõik trükikojad töölis­
tele paremat palka hakkawad maksma ja 
tööaega tähendawad. Sellega wõimalda-
takse töölistele endid kultuuriliselt aren­
dada ja oma terwise seisukorra ja wärske 
jõu poolest rohkem trükitöö edukust tõs­
ta, niihästi töörohkuse kui headuse ja ta-
suwuse poolest. Sellest ajast saadik hak­
kas Eesti trükitööliste seisukord parane­
ma ja meie wõime ütelda, et nüüd on 
Eesti trükitöölised esimeses liigis tööliste 
hulgas, kes kõige paremini aineliselt wa­
pustatud ja kultuuriliselt kõige rohkem 
arenenud ja omawahel kõige paremini 
korraldatud. Selle üle wõib ainult rõõ­
mustada. See on neile just selletõttu korda 
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läinud, et trükitöölisi meil wõrdlemisi 
wähe ja et nemad oma kultuurilise arene­
mise ja ka tööolude tõttu wõisid kerge­
mini liituda, kui teised töölised. Seejuures 
on neil algusest saadik teatawad püüded 
tekkinud, mis lõpuks eitawatele tagajär­
gedele wiisid. Üks niisugustest eitawatest 
nähtustest on, et trükitööliste kutsekor-
raldused sellest ajast peale on sihikindlalt 
ikka rõhunud sinnapoole, et trükitööliste 
juurdekaswu kunstlikult kinni hoida, et 
wõimalikult wähe oleks töölisi ja selle­
tõttu ka wähe tööjõu pakkumisi, mille jä­
reldusel tööpaigad tõuseksid ja trükitöö­
liste seisukord paraneks. Esmalt oli ise­
äranis õpilaste arwu äramääramises tea-
taw mõõdukus walitsemas, aga järkjär­
gult on seisukord niikaugele läinud, nagu 
täna siin seletati. Ajalehtedest on sõnum 
läbi käinud, et trükitööliste ringkondades 
on soowi ja nõudmist awaldatud, walitsus 
pangu wäljaspoolt tulewatele kirjandus-
toodetele toll peale, nii et ei saaks wäljas­
pool piiri odawamalt tööd teha, kui Eestis. 
Niikaugele läheb siis üksiku kutse-orga-
nisatsiooni omakasupüüd, meie pangu 
teataw keelusüsteem maksma ja tolli alla 
wäljastpoolt tulewad trükitööd, et siis ne­
mad saaksid rohkem oma tööwilja eest, 
kui waba wõistlus seda lubaks. Meie 
wõime siin ütelda, et mitte üksi wäga 
palju siunatud agraarlased kõigil maadel 
ei ole üksi nii saagiahned, waid iga liik 
katsub lõigata ikka rohkem, kui ta küli-
nud on. Need woolud on kahtlemata ka 
siin wahekorra trükitööstuse alal tööliste 
ja tööandjate wahel pingule ajanud. Selle 
lahendamiseks peab niisugune kesktee lei-
tama, mis mõlemite poolte, aga ka ühtlasi 
rahwamajanduse nõudeid meil rahuldab. 
Meil ei ole mitte ükskõik, kui kalliks meil 
trükitooted lähewad. Meie ei wõi sellega 
•mitte leppida, kui üksik tööliste liik oma 
kutsekorraldusi selleks ära kasutab, et 
nüüd omale rohkem töötasu muretseda, 
kui seda normaalselt muidu saaks. Kui 
nüüd neil põhjustel, mis siin juba enne se­
letatud, Tallinna trükikojaomanikud tea­
tawat määral ühinewad, et kollektiiw-
ltpinguid nende wõimatutes nõudmistes 
parandada, siis on see üldseisukohalt 
teatawal määral täiesti õigustatud ja ei 
ole mitte wõimalik tööliste omakasu 
nõudmisi ikka tõsise sotsiaalpoliitika ja 
töökaitse seisukohalt täiesti õigustatuks 
lugeda, waid peab ikkagi waatama, et 
töölised oma nõudmistega mitte ülemäära 
ei lähe. Sellejuures arwan mina, et kui 
siin asja awalikult arutatakse, meie jälle 

ka mitte seisukohale ei wõi asuda, et trü-
kitöölised on oma nõudmistes liiale läinud 
ja sellepärast wõidakse wastutõuget kor­
raldada, nii kuidas kellegi meel mõtleb. 
Teatawas mõttes on tarwilik, et isegi 
streigi ja majandusliku sõja lahendamisel 
tööandjate poolt wõimalikult wastu tul­
daks. Pikkade läbirääkimiste tagajärjel 
on Tartu trükikojaomanikud niikaugele 
saanud, et endine kollektiiw-leping on 
nüüd samalaadiline ja sisuline, nagu siin 
Tallinna trükikojaomanikkude poolt ette­
pandud lepingu kawa on kujutatud. Enne 
kui see leping muudeti, oli olukord Tartu 
trükikodades samasugune, nagu seda Tal­
linna kohta siin seletatakse. Tartus oli 
teataw põnewus tõusnud sel puhul, kui 
taheti seda lepingut muuta. Üks osa trüki­
töölisi lõi kokku, et muudatusi lepingus 
läbi wiia üldises töötariifis. Ühel osal trü-
kikojaomanikkudel läks korda oma trüki-
töölistega kokku leppida uutel alustel. Ja 
siis olid ka teised trükitöölised walmis 
nende alustega üldiselt leppima. Wõib 
ütelda, nüüd töötawad Tartu trükikojad 
juba wõrdlemisi palju edukamalt, ilma et 
trükitööliste seisukord halwemaks oleks 
läinud. Tehakse rohkem tööd, laotakse 
enam, ilma et see töölisi ülearu wäsitaks. 
Ei ole trükitöö aega mitte tarwitsetud pi­
kendada ja kuigi seal mitte kõik weel 
ideaalses korras pole, aga siiski on nii­
kaugele saadud, et kõige terawamad e la ­
wamad küljed olukorrast on kõrwaldatud. 
Kui nüüd seal oleks nii wäga karmilt ja 
brüskeeriwalt wälja astutud, wõib olla, 
oleks streik möödapääsemata olnud. Et see 
oleks tööliste kui ka tööandjater üldse trü­
kitöö seisukorda tõelikult halwendanud, on 
selge; aga teatawa leplikkuse ja wastutule-
likkuse abil on nendest raskustest üle saa­
dud. Mulle tundub, et Tallinnas, — ma ei 
taha mitte kedagi süüdistada, aga neist 
andmetest, mis „Päewalehe" trükikojas 
tekkinud sündmustest ja streigi loost näha 
on, — on wahest liig wähe rõhku pandud 
selle peale, et tööliste eneste keskel tar-
wilikku meeleolu sünnitada, et töölised 
oma nõudmistes mõõdukamaks läheks ja 
tõesti rewideeriksid seisukorda teatawal 
määral oma algatusel ja wabatahtlikult. 
Nagu täna siin juba seletatud on, ei puudu 
trükitööliste hulgas neid, kes sarnast olu­
korda mitte heaks ei taha wõtta, nagu see 
walitseb Tallinna trükikodades. Sõjateel 
üksi muudatusi läbi rõhuda on wäga 
raske. Halb rahu on ka siin parem mõõdu­
kast sõjast. Sellepärast oleks minu arust 
tarwis, et meie siin nüüd rahwaesitaja-
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tena mitte ei lase oma peale mõjuda ühe­
külgseid kaalumisi, waid et meie tõelikult 
ütleks ühele kui teisele, et nemad — tru-
kitöölised kui tööandjad — kõigepealt sei­
sawad ikka Eesti rahwamajanduse tee­
nistuses. Nemad peawad aru saama, et 
kõik, kes meie tööd teeme, peame teatawa 
kokkukõla leidma. Kui meie siin töökaitse 
esitaja seletusi ära kuulates peame seisu­
kohta wõtma, siis ei tohiks meie anda nii 
nagu ühekülgselt õigust ühele wõi teisele; 
ei wirgutaks ühte ega teist poolt, et tema 
weel käredamalt oma seisukohalt edasi 
läheb. Waid peame nõudma, et praegus­
tes oludes on, nagu Tartu eeskuju näitab, 
wõimalik kokkuleppele jõuda, ilma et 
kumbki pool kahju saaks. Selles mõttes 
peaksime meie nõudma, et tööandjate kui 
ka trükitööliste poolt Tallinnas tõesti 
mitte liig sõjakaks ei mindaks. Meie ei 
wõi kannatada, et korraga tahaksid trüki-
töösturid töölisi nii nagu wastu seina su­
ruda. Teiselt poolt ei wõi meie sellega 
leppida, kui trükitöölised nüüd teatawa 
terrori mõjul omakasulistes huwides liig 
suurte nõudmistega trükikodade seisu­
korda raskendaksid. Selles mõttes arwan 
mina, et meie ei tee mitte kellelegi liiga, 
kui meie ütleme, et piiramata omakasu ei 
tohi meil esile tungida, ega mõjule pää­
seda ei tööandjate, ega ka tööliste poolt! 

A. O s t r a (sd.) : Lubatagu mulle mõni 
sõna härra Weiler'i kõne puhul ütelda. 
Ma ei taha mitte härra Weiler'i eeskujul 
hakata arutama siin kollektiiw-lepingut. 
Arwan, et Riigikogu ei ole ka küllalt era­
pooletu selles küsimuses, juba sellepärast 
mitte, et härra Weiler siin esitas tööstu­
rid. (A. W e i l e r (töer.): K e d a T e i e 
e s i t a t e ? ) See ongi — mina olen enam 
erapooletu kui Teie. Mina ei ole mitte 
poolte waidlustest osa wõtnud ja mina ei 
tunne seda küsimust tema detailides. 
Tutwunesin temaga täna siin, Riigikogus, 
ja ma pean kordama, et Riigikogu juba 
sellepärast kollektiiw-lepingu küsimuses 
erapooletu ei saa olla, et ühel poolel, töö­
listel, wõimalik ei ole siin oma seisukohti 
kaitsta. Meie ei ole nende seisukohti kuul­
nud, sest kahjuks ei ole keegi nende hul­
gast Riigikogu liige. 

Mis aga härra Weiler'i kõne awali­
kuks tegi ja mispoolest see kõne tähel-
panuwäärt on, on asjaolu, mida siin ka 
härra Amberg püüdis wassida ja segada, 
nimelt, et see streik proowistreik on, et 
see mitte ei ole nende sündmuste taga­
järjel iseenesest tekkinud, mida streigi 
põhjustena ettewõtjate poolt ette tuuakse, 

waid see on pealesunnitud streik, see on 
proowiks kollektiiw-lepingu murdmisele 
wõi tühistamisele. Niiwiisi käsitas seda 
streiki peale härra Weiler'i ka härra Tõ­
nisson. (A. W e i l e r (töer.) : M i s T e i e 
s e l e t a t e ? K e l l e p o o l t n e e d l ä ­
b i r ä ä k i m i s e d l õ p e t a t u d s a i d ? ) 
Mina ütlesin, et mina seda kollektiiw-
lepingu waidlust ei tunne ega sellest ei 
räägi, waid mina räägin sellest, et Teie 
siin täiesti awalikult tõendasite, et see on 
proowistreik, et ta on töölistele peale 
sunnitud. Seda tõendas ka härra Tõnis-
son'i kõne siin. (A. W e i l e r (töer.): 
T õ n i s s o n p o l e m u l l e m õ õ d u -
a n d e w.) Wõib olla, et ei ole, aga Teie 
rääkisite ühte keelt ja härra Tõnisson 
loodetawasti rääkis ometi selle päewa-
korra-punkti kohta ja mitte mingisugu­
sest, oma poolt ülestõstetud, päewakorra-
punktist. Ja kui härra Tõnisson tänase 
arupärimise ja praeguse „Päewalehe'" 
streigi puhul rääkis, siis paistis tema kõ­
nest, et selle streigi tekkimise loos on 
peapõhjuseks tulewane tühistataw kollek-
tiiw-leping. Selleks walmistawad endid 
töösturid ette. Ja härra Weiler kahetses 
siin, et temal wõimalik ei olnud oma ko­
dus streigimurdjaid ette walmistada,' see 
on selles streigis nähtawasti teine tähel-
panemiswäärt moment, nimelt, et selle 
streigi wäliseks -põhjuseks oli asjaolu, et 
trükikoja walitsus walmistas streigile 
ette, walmistas omale streigimurdjaid. 
(A. W e i l e r (töer.): K u i r a h u t a ­
h a t e , s i i s p e a t e s õ j a l e e t t e 
w a l m i s t a m a . ) No ja, Teie ei salga ju 
seda. Seega on igatahes kõik, mis ajaleh­
tedes „Päewalehe" poolt esitatud, — 
awaliku arwamise wõltsimine. Just selle 
momendi, selle awaliku arwamise sega­
mise peale tahaksin mina tähelpanu pöö­
rata. See iseloomustab ka, minu arwates, 
meie tänaseid parempoolseid kõnelejaid, 
kes selle küsimuse nii kergesti õigelt pin­
nalt hoopis teisale on üle kannud. Isegi 
härra Tõnisson, kes harilikult esineb au-
sameelsuse ja moraali apostlina, ei leid­
nud praegusel korral ühtegi halwakspa-
newat sõna selle awaliku arwamise wõlt-
simise kohta. Härra Tõnisson rääkis pi­
kalt ja laialt ühe pisikese kõrwalmärkuse 
puhul, rääkis kui kalliks meil trükitöö saa­
dused lähewad, aga päewakorra-punkti 
sisu, seda momenti, et „Päewaleht" 
streiki, mis töölistele peale suruti, awa­
liku arwamise ees hoopis teisiti paista 
laseb, et tema selleks otstarbeks laimab 
ja süütutele kallale kipub, et tema selleks 



593 P R 0 T O K O L L NR. 155 (13) 594 

ühtki abinõu liiga halwaks ei pea, seda 
momenti ei puudutanud härra Tõnisson 
mitte. See näitab ka, kui suur üksmeel 
walitseb meie paremal tiiwal nendes kü­
simustes, et ühiste majandusliste huwide 
nimel walmis ollakse igasugused lubama­
tud nähtused maha waikima, nendest 
mööda libisema ja eelseiswa suure streigi 
puhul igasuguste abinõudega ennast sel­
leks ette walmistama. Ja see on asjaolu, 
mille wastu iga ausameelne inimene pro­
testeerima peab. 

L. J o h a n s o n (sd.): Austatud Riigi­
kogu liikmed! Härra Weiler kõneles 
trükitööstuse olude üle. Härra Amberg 
püüdis härra Weiler'i seletusi pehmenda­
da, mis käisid selle kohta, et terwe p ä e ­
walehe" loo põhjuseks on pealetungimise 
ettevalmistamine kollektiiw-lepingute 
wastu. Kuigi härra Amberg seda püüdis 
ümber lükata, siis ei ole tema ikkagi 
rohkem, kui „Päewalehe" juhatuse liige, 
nagu ta ise ütles, aga härra Weiler on 
trükitöösturite liidu juhatuse liige. Härra 
Weiler peaks seda küsimust palju rohkem 
tundma ja selles sündmuses on härra 
Weiler'i seletused igatahes autoriteetli-
semad. 

Kollektiiw-lepingute wastane liiku­
mine ei awaldu Eestis mitte ainult nüüd, 
waid seda on juba ennem algatud. Tule­
tame meelde põllutööliste tööaja ja palga­
olude korraldamise seadust. Segakom-
misjonide sunduslised määrused ei olnud 
muud midagi, kui kollektiiw-lepingud. Kui 
seda seadust kõrwaldati, siis eitati laia­
liste rahwakihtidc kohta kollektiiw-le-
pingu tarwidust. Sellest seadusest maksa­
wad nüüd ainult üksikud üldised para-
grahwid, kuid need kollektiiw-lepingud, 
mis oleks pidanud selle seaduse põhjal 
selguma, on ära jäänud. 

Seesama pealetungimine awaldus ka 
Tartu streigi puhul, mille sisu õieti selles 
seisis, et töölised püüdsid kaitsta kollek-
tiiw-lepingut, püüdsid wõidelda palga 
wähendamise wastu, selle palga wähen-
damise wastu, mis kollektiiw-lepingus ette 
nähtud. 

Nüüd hakatakse kõige tugewama ja 
kõige rohkem organiseeritud tööliste kihi 
wastu wõitlema, et seal kollektiiw-lepin-
guid kõrwaldada ja peab ütlema, et see 
malekäik on ka nende poolt, kes seda ette 
wõtnud, wäga arusaadaw. Kui murtakse 
trükitööliste kollektiiw-lepingud, kui trü-
kitöölised asetatakse niisugusesse seisu­
korda, nagu nemad olid aastakümned ta­

gasi, siis on kindel, et ka teiste tööliste 
seisukord, kes tõutawad teistel aladel, 
nagu metallitööstuses, puutööstuses wõi 
tekstiiltööstuses, — et ka nende seisu­
korda suudetakse alla suruda. ( P a r e ­
m a l t p o o l t : P r e s s i m i s e k ü s i -
m u s.) Trükitöölised on esimesed olnud, 
mitte ainult meil Eestis, waid ka Balti-
maal, kes on suutnud omale kollektiiw-
lepingud wälja pressida, kui Teie sõna 
tarwitada. See sõna on Teie poolt wäga 
õieti tarwitatud, sest töölised ei saa 
praeguse korra juures mitte rohkem 
kätte, kui nemad omale wälja wõidelda 
suudawad. Kui seda wõitlust pressimi-
seks nimetada, siis on see teie oskussõna. 
Kollektiiw-lepingud ei ole sugugi mõni 
kommunistline nähtus, ei ole ka rewolut­
s ioni saawutus. Kollektiiw-lepingute 
mõtte tõstsid üles minewa aastasaja tei­
sel poolel töösturid ise. Need olid 
Euroopa kultuurimaade töösturid, kes ära 
tundsid, et nemad töölistega praegustes 
oludes teisiti lepinguid sõlmida ei saa, kui 
et tuleb luua töölisteesitus, tulewad luua 
lepituskommisjonid, kus palga ja töötin-
giinised läbi kaalutakse, kus mõlemad 
pooled tõendawaid andmeid seisukorra 
kohta ette tuua wõiwad ja kus selle taga­
järjel, nende andmete põhjal kollektiiw-
lepinguid kokku seada wõib. Nii näeme, 
et kollektiiw-lepinguid tarwitatakse kõi­
gis Euroopa maades. Inglismaal on 
praegu töötamas kollektiiw-lepingu alu­
sel üle 90% töölistest. Kus ei ole kollek­
tiiw-lepinguid, seal asutatakse uus ühisus 
just selleks, et tuua senniste üksikute 

• lepingute asemele kollektiiw-lepingud, 
mis ei ole kasulikud ainult töölistele, waid 
ka tööandjatele. Tööandjad on seda wäga 
mitmel puhul tunnistanud. Kui meil aga 
praegu on asutud kollektiiw-lepingute 
wastu wõitlemisele, siis on siin aluseks ja 
põhjuseks seesama meeleolu, mis awal-
dub igal teisel alal: silmapilk on soodne 
tagasikiskumiseks, silmapilk on soodne 
mitte ainult selleks, et takistada üksikuid 
reforme, waid ka selleks, et suurt rahwa 
osa suruda tingimistesse, kus üks wäike 
kiht, kelle käes kapitaal, kes, nagu praegu 
Eestis, kõige mõjuwamat osa etendab, 
laiemaid hulkasid enese kasuks wälja 
kurnata wõib. See ei ole iseloomulik 
mitte ainult meie töösturitele, meie tagur-
lastele, waid nii on lugu igal maal. 

Kui nüüd selles wõitluses pugeda töö­
w i r k u s e sildi alla, siis arwan mina, et 
see sugugi rebasesaba ei suuda warjata. 
Kui tööwiljakusest kõnelda, siis tuleks 
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kõige peält kõnelda haridusest ja wilumu-
sest, tuleks kõnelda tööasutuste tehnilis­
test sisseseadetest, kas nad wastawad 
tarwilistele nõuetele. Just terwishoid 
nõuab, et oleksid wastawad korraldused 
maksmas tööaja ja puhkeaja kohta, et 
töölised saaksid tarwilisel määral toitu, 
et neil oleks wõimalik töötada niisugustes 
tingimistes, mis tööjõudu ei laasta. Meil 
ei saada aga tööwiljakuse tõstmise abi­
nõudest õieti aru, waid hakatakse seda 
küsimust ühekülgselt käsitama. 

See on õige, et meie trükitööstus 
praegu kiratseb, selle põhjuste peale on 
siin ka osalt näidatud,kui ette toodi paberi 
saamise tingimisi. Kuid peale selle on 
weel kaasa mõjumas meie tolliseadus, mis 
takistab trükitehnikas tarwisminewate 
materjaalide sissetoomist. Kõige suure­
mat mõju trükitööstuse kiratsemise peäle 
awaldab turupuudus, nii sise- kui ka wäl­
jamaal. Ei ole ju kellegi saladus, et meie 
ajalehtede lugemine on wäike, wõrreldes 
isegi Soomemaaga, ja ka meie kirjanduse 
wastu puudub suurem huwi. Meie hari­
dusministri hariduspoliitika on katsunud 
ka just eriti huwi kirjanduse wastu 
wähendada, mitte ainult sellega, et ta 
meie kirjandust „Lendawate sigade" sildi 
alla paneb, waid ka igas teises sammus 
on siin tagasikiskumist märgata: nende 
nimekirjade wäljatöötamises ja awalda-
mises kirjatööde kohta, mis soowitawad 
jne. Nõue trükitööde järele on meil sise­
maal wõrdlemisi wäike ja ka wäljaspool 
ei ole turg nende jaoks mitte niisugune, 
nagu ta enne oli. Wene ajal töötasid pal­
jud trükikojad just wäljaweo jaoks, näi­
tuseks, Mathiesen ja Laakman Tartus, 
kes töötasid Pccterburi ja teiste linnade 
ülikoolide ja teiste teaduslikkude asutuste 
tarwis. See wõimalus on nüüd kadunud. 
Meil jääb ainult üle suurendada siseturgu. 

Kuid täiesti ekslik ja õnnetu on töö-
wiljakust püüda tõsta wõi üldse tööstust, 
mis teistel majanduslistel põhjustel lon­
kab, püüda jalule seada selle läbi, et kat­
sutakse soetada omale odawat tööjõudu. 
Missugused pahad küljed sellel tööstuse 
kohta on, seda on näidanud tööstuse are­
nemine teisal ja on näitusi tööstuse are­
nemise ajaloos küllalt, mis selgesti näita­
wad, et need maad, kus töötingimised 
paremad, on wäga heade tagajärgedega 
wõinud wõistelda nende maadega, kus 
tööliste seisukord wilets on. Ja ka juba 
riikliselt ja kultuuriliselt seisukohalt ei ole 
õige suruda suurt rahwaosa, suurt rahwa-

kihti loomuwastasesse seisukorda. Selle 
all kannatab tsiwilisatsioon, kannatab 
kultuur. 

Härra Weiler tõi siin . . . ( P a r e m a l t 
p o o l t : Ei o l e s i i n ! A. W e i l e r 
(töer.): O n ! ) . . . härra Weiler tõi ette 
siin ühe takistusena, mis meil kitsenda-
walt just trükitööstuse alal wõiks mõjuda, 
uute tööjõudude juurdewoolu puudust. 
Kuid see nähtus, et õpilaste arw on trüki­
tööstuses piiratud, ei ole mitte ainult Ees­
tis, waid ka Saksamaal, kuid nii kaugele 
minna, nagu meie töösturid oma uue 
lepingu kawaga, mis kollektiiw-lepinguid 
eitab ja milles ette nähtakse trükikodade 
üksiklcpingud, — nii kaugele ei ole minu 
teades need maad mitte läinud, kus trüki­
tööstus õitseb, eestkätt just Saksamaa. 
Trükitöösturite soow on praegu sarnane, 
et, kui teda wastu wõetakse, siis p ä e ­
walehe" trükikojas, näituseks, kus 105 
töölist on, 35 alaealist õpilast trükitöösse 
ametisse wõib panna. Saksamaal on wõi­
malus sama arwu kohta kõigest 13 ala­
ealist õpilast ametisse wõtta. Lepingu 
kawas on ka ette nähtud, et õpeaeg kes­
tab 4 aastat ja sellest wõib 2 aastat tar­
witada õpilast ajalehtede lihtladu ja 
muude ettetulewate tööde peale. Õpilasi 
wõetakse wastu 16 eluaastast peäle ja 
kui nüüd sarnane paragrahw maksma 
pannakse, siis on tagajärg see, et meil 
trükikodades tekiwad lihttöölised, kes 
peawad odawa palga eest — 450 mk, 
nädalas — täisealiste töö ära tegema. 
See on alaealiste kurnamine, mille wastu 
peab juba rahwa terwishoiu ja riikliste 
huwide seisukohalt wõitlema. Sarnast 
alaealiste tööjõu kurnamist ei wõi mitte 
trükikodades ette wõtta, seda ei tarwi-
tata isegi mitte nendes tööasutustes, kus 
sarnaseid kollektiiw-lepinguid tehtud ei 
ole. Wabrikuis ei tarwitata mitte sarnast 
alaealise tööjõu hulka, juba sellepärast, et 
seal tööstuse tehnilised tingimised neid 
nii wäga tarwitada ei luba. Trükitöös­
tuses on aga wõimalik lasta alaealistel 
ajalehti ära laduda ja praegu on just kõige 
suurem osa trükitööst ajalehe-töö. Aga 
alaealise tööjõu hulka, juba sellepärast, et 
kumise peale meie ajalehtede tulewikku 
rajada — ei tohiks. 

Mis puutub õpilaste ettewalmistami-
sesse, siis ei ole siin ka kõike tehtud, mis 
tarwilik on. Meil asutati riigi kunsttöö-
kooli juurde kursus trükitöölistele, kuid 
nüüd, kus töösturid on hakanud õpilaste 
ettewalnüstamist oma kätte kiskuma, on 
selle kursuse töö katkestatud, kuigi seal 
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küllalt kuulajaid oli. Meie trükitööstus 
kannatab just selle all. et trükitöölistele 
kutseharidust tarwilisel määral ci jagata, 
et meil ilutööde ladujad ei saa küllalt 
wälja one tatud. 

Ja missugused terwishoidlikud tingi­
mised on ruumides, kuhu tahetakse ala­
ealisi paigutada? Ma arwan, et selle 
kohta suudetaks kõige paremale selgusele 
jõuda, kui palutaks ,,Päewalehe" juha­
tuse liiget härra Amberg'i, et ta korral­
daks õpereisi oma sennisesse trükikotta. 
Peale selle on trükitööstuses terwishoid-
lised tingimised niisugused, et ei wõigi 
seal alaealisi tarwitada. Kui waatame 
arstide arwustikku, siis näeme, et trüki­
tööliste keskel just on möllamas nende 
olude tagajärjel tiisikus. 45—65% trüki-
töölistest sureb tiisikusesse. Schilleri ja 
Burchardi andmete järele jääwad haigeks 
tuhandest trükkiaast 250 trükitöölist ehk 
25%, ja ladujatest 304 ehk 30,4% ühe 
aasta jooksul. See näitab, missugustes 
tingimistes trükikojas töötatakse. Peäle 
selle on trükitööstuses mõjumas ka nõn­
danimetatud tina kihwt, mis just eestkätt 
tabab nõrga kehaehitusega inimesi, nagu 
seda on alaealised, ja ka lapsed. Doktor 
Koellchi arwude järele oleks tinakihwti-
tuse tagajärjed järgmised: 32 sünnita­
mise kohta naistööliste keskel on tulnud 
enneaegseid sünnitamisi 11, surnult sünni-
tamisi 1 ja 20 last surid enne, kui aasta 
wanaks said. Nii siis said kõik lapsed ühe 
aasta jooksul õtsa. Ühe Inglise inspektori 
arwud tinakihwtituse kohta on järgmi­
sed: 62 naistöölisest, kes sellel alal tege­
wad, jäid ilma suguta 35, ette tulid 90 
enneaegset sünnitust ja surma, ülejäänud 
21 last surid warakult. Ma arwan, et 
need arwud kujutawad seda seisukorda 
ka wäira piltlikult, milles meie trükitööli-
sed töötama peawad. Kui kõneldakse 
trükitööliste puhkeaegadest ja palgast, 
tööuormidest, siis, mina arwan, tuleb just 
seda terwishoidlist külge ka silmas 
pidada. 

Kui meil on praegu tunnistatud streigi* 
wabadus, sellega ühtlasi ka koalitsiooni 
õigus, ja järjelikult, kui koalitsiooni õigus 
on tunnistatud, ma arwan, tuleks selle 
tagajärjel tunnistada ka kollektiiw-lepin-
gut. Koalitsiooni õigusest ei oleks ju 
mingit kasu, kui kollcktiiw-lepingut ci saa 
teha. Mulle näib, et siin minnakse sellelt 
seisukohalt wälja, kui seda küsimust aru­
tatakse, et töölistcklassile tuleb õigusi, 
isegi streigiwabadus anda, kuid seda 
tuleb tegelikus elus nii piirata, et nemad 
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seda wabadust kuidagi tarwitada ei saa. 
Ja praegune liikumine on just selle tähe 
all. Märra Weiler eitab ametiühisuste 
tööbürood, kuid ametiühisuste kohus on 
just registreerida töötatöölisi. Ametiühi-
sused on ka mujal sarnaseid tööbüroosid 
asutanud ja tööandjad kasutawad neid, 
sest ühtlasi wõtawad ametiühisused ka 
nende tööliste eest, keda nemad saada­
wad, wastutuse enese peale, ja see was­
tutus on töösturil wäea tähtis. See wiis, 
kuidas meil on senni töölisi kuulatud, see 
on ajalehtede kuulutuste kaudu, on 
wananenud ja kaob. Wõib olla, on see 
kasulik meie ajalehtede talitustele, kuid 
see wiis tõrjutakse tingimata warem wõi 
hiljem täiesti wälja,-ja tööliste wõtmine 
peab sündima kas üldiste tööbörsede 
kaudu, ehk kus tegemist üksikute profes­
sioonidega, seal siis nende kutseühisuste 
tööbörsede kaudu. 

Mis puutub tööwiljakusesse, mida siin 
härra Weiler ette tõi, siis ei ole millegi^a 
tõendatud, et tööwüjakus tööasutustes 
oleks wähenenud. Seile kohta Teil. härra 
Weiler, andmeid ci ole. Töölised wõi­
wad tõendada, et tööwiljakus praegu 
endine on, mitte ainult trükitööstuses, 
waid ka mujal. Kuid kui meie trükitöös­
tuses tööwiljakus ka wähem oleks kui 
teistes maades, siis oleks see loomulik, 
sest et meie sisseseaded trükitööstuses 
ka on tehniliselt maha jäänud. Kui nüüd 
Wenemaalt ja mujalt masinaloksid 
tuuakse, see siis ka tingimata t ö ö w i r ­
kuse peale peab mõju awaldama. Kõige 
peält tuleb tähelpanu pöörata just sisse­
seade neale. 

Meil katsutakse maksma panna töö-
normi, mida Saksa trükitööstuses mitte 
olemas pole, ses mõttes, nagu Teie seda 
ette panete. Seal on olemas ainult masina 
neal nroowitöö norm ja ka tükitöö norm, 
kuid siiski wäiksemalt kui see, niida Teie 
oma mahajäänud tehniliste abinõude 
juures tahate sisse seada. Teie tahate 
näituseks ladumismasina peäl seda sau , 
wõi weel suuremat tähtede arwu kokku 
saada, kui Saksamaal on, kuid selle juu­
res rehkendate Teie 40. tähelise reaga, 
kuna Saksamaal normaal rida 53 tähte 
(Mi. Peab selge olema, et mida rohkem 
ridasid on masina peäl ladumise juures, 
seda raskem on ka töö. Nüüd tahate Te ii 
seda sama normi ehk weel suurematki, 
kui Saksamaal kätte saada, palju lühema 
rea juures. Niisama on ka teised tingimi­
sed Teil maha jäänud teistest maadest. 
Teie tariifis näituseks maksetakse kitsa-
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ladu eest, kui reasse mahub 20—24 tähte, 
20%, Saksa tariifis aga 25%. 25—30 tähe­
lise rea juures maksate Teie 10% — Sak­
samaal aga 15%. Kui wõrdlete oma tariifi 
Soome tariifiga, siis on teil Wene ja 
Saksa keele ladumise juures palgakõr­
gendus 5—10% Soomes aga 50% Wene 
keele kohta ja 30% Saksa keele kohta. 
Nii suured on wahed teie ja teiste maade 
tööwiljakuse hindamise normide wahel 
ja see näitab missugusesse seisukorda 
meie trükitöölisi tahetakse suruda. 

Teie wõitlete praegu tükitöö eest ja 
mitte sellepärast, et tööwiljakust tõsta,, 
waid just sellepärast, et tükitöö on saa­
nud meie Eesti tööstuses üheks abinõuks, 
millega tööpalkasid maha surutakse. 
Tükitöö juures katsutakse töölise wiimast 
tööjõudu ära kasutada, mis terwishoidli-
selt kahjulik, ning selle juures wõimalikult 
niisama palju maksta, kui normaal töö 
juures. See on meie tükitöö iseloom kõi­
gis meie wabrikutes. Tükitöö on saanud 
üheks ekspluateerimise, mitte aga tööwil­
jakuse tõstmise abinõuks. 

Härra Weiler tõi oma kõnes ette, et 
trükitöölised nõuawad neljatunnilist teo­
päewa. Sarnane teade wõib ju Riigikogus 
teatud muljet awaldada töösturite kasuks 
ja tööliste kahjuks, kuid ta ei ole mitte 
õige. Praegu töötawad käsiladujad 
kaheksa tundi ja masinaladujad seitse 
tundi. Tööliste ettepanekus on, et käsi-
ladujate tööpäew oleks kaheksa tundi, 
kuid masinafadujatel kuus tundi. Selle 
juures tuleb silmas pidada, et masinaladu­
jad töötawad järgimööda ja see töö on 
tcrwisewastane. Seal awaldawad terwis-
liselt halba mõju peale tinatolmu, weel 
gaasid, soojus kui ka kiirus. Nii et masi-
naladujatel peab igatahes tööpäew lühem 
olema kui teistel ja seda on isegi tunnis­
tanud tööandjad senni. Laupäewadel töö­
tatakse ka wäljamaal pool päewa. Mis 
puutub pühapäewasse, siis trükitööstuses 
on just need samad pühapäewad, mis töö­
kaitseseaduses ette nähtud ka teistele 
töölistele, ei ole neid wähem ega rohkem. 
Seda pühade arwu on Eestis, wõrreldes 
Wene omadega, wähendatud. Et püha­
päewa töö eest rohkem maksetakse, mis 
töölise puhkeajast tehakse, siis on see 
tunnistamist leidnud igalpool ja igal maal. 
Tööandjad püüawad makswaid töökait-
se-seadusi kõrwaldada ja nendest mööda 
minna, ületunnitöid töölistele sundus­
likuks tehes. Kuid sarnane püüe käib 
täiesti, nagu ma juba tähendasin, töökait-
se-seaduse wastu. Seda nii, nagu teie 

oma lepingus kawatsete teha, teie teha 
ei saa. 

Ületunnitöö on ka Eestis õige laialda­
seks nähtuseks saanud, ja see on üks abi­
nõu, millega tööliste palkasid maha suru­
takse. Kui nüüd tööline 8-tunnilise teo­
päewa juures, ühes arwatud ületunnid, 
kolme-nelja päewa kohta mõned margad 
rohkem saab, kui hariliku normaal töö 
juures, oma terwist selle juures üleliig­
selt koormates, siis antakse sellega wõi­
malus tööandjale ütlemiseks, et waadake, 
kuipalju nemad palka saawad. Selle juu­
res jätawad aga need härrad alati nime­
tamata, et see palk, mida nad kõrgeks 
loewad, on teenitud ainult teatud perioodi 
jooksul, ja peale selle järgneb töölisel tea­
tud tagasiminek, teataw reaktsioon, ja 
siis ei suudeta isegi harilikku normi wälja 
töötada, kui enne seda on nii jõudu pingu­
tatud, ületundide ja pika tööpäewaga ära 
kurnatud. Just ületunnid hoiawad meil 
ka palkasid praegu madalal. 

Wõiks ju üksikasjaliselt tööandjate 
kollektiiw-lepingu juures peatada, kuid 
see on rohkem tariifi kommisjoni asi ja 
sellepärast nende peensustega siin nüüd 
tegemist teha oleks ülearune. 

Härra Weiler tähendas weel, et strei-
gimurdjad laowad enam kui harilikud 
trükitöölised. Ma ütlen, et kui nad seda 
teewad, siis teatud aja jooksul wõiwad 
need õppinud ladujad, kas nüüd olle mõjul 
wõi ühekordsete maksude õhutusel roh­
kem laduda. Aga streigimurdjad laowad 
nädal ehk kaks, kuna alaline tööline peab 
kuud ja aastad, oma eluaeg sellel alal 
töötama. (W a h e l h ü ü e : E i s e e 
W e i l e r e i s a a 8 t u n d i t ö ö t a d a ! ) 
Toonitan, et praegu streigimurdjad mitte 
rohkem tööd ei tee, sellepärast, et need 
streigimurdjad on harilikult niisugused 
ollused, kes õieti korralikku tööd ei suuda 
teha. 

Härra Weiler tõi ette, et siis, kui tema 
on Saksamaal käinud, kõige pealt tema 
on näinud töökojas õllejoomist. Oleks 
wäga otstarbekohane olnud, kui härra 
Weiler oleks sealseid töötingimisi waa­
danud ja neid wõrrelnud meie oludega, 
siis ei oleks tema mitte sarnaste andme­
tega esinenud. Teie, härra Weiler, ütlete, 
et töölised Saksamaal õlut juua. Kuid 
pidage siin meeles, et just teie trükikojad 
Eestis ei taha lubada töölistele tööasutus-
tes isegi piima juua. See on fakt, mida 
teie ümber lükata ei suuda. See on aga 
nüüd kõrwaline küsimus. 
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Kuid kui tööasutuses on koondatud 
naised öötööks, mis üldse töökaitse-sea-
duse ja ka Washingtoni konwentsiooni 
wastu käib, kui neid seal ergutatakse 
õllega, siis on see ikka niisugune nähtus, 
mida peaks hukka mõistma ka need, kes 
„kristlikku moraali" tunnistawad. 

Mis puutub sellesse wäitesse, nagu ei 
puuduks trükitööliste keskel neid, kes 
õigeks mõistawad need seisukohad, mida 
härra: Weiler ette kandis, siis see on loo­
mulik nähtus. Streigimurdjaid leidub 
mitte ainuüksi trükitööliste keskel, waid 
ka mujal, niikaua kui tööliste keskel ene­
setunne ei ole küllalt tarwilisele kõrgu­
sele jõudnud. 

Härra Weiler, rääkides streigiwaba-
dusest, ütleb, et streigimurdmise wabadus 
peab niisama kindlustatud olema, kui 
streigiwabadus. Sarnane seisukoht on 
põhjendatud wale alusele. Streigiwaba­
dus on nende arwates rajatud tööwaba-
duse alusele, kus on lubatud tööd teha 
ehk mitte teha. Kui streigiwabadus on 
maksma pandud, siis on sellega üteldud, 
et kogu huwid seisawad kõrgemal, kui 
üksikute inimeste omad. Siit tulewad 
nüüd tarwilised järeldused teha. Streigi-
wabaduse peale peab riik waatama, sot­
siaalseid huwisid silmas pidades, kui töö­
lise enesekaitse abinõu peale. Kui see nii 
on, siis tuleks ka streikijatel lubada tar­
witada kõiki neid abinõusid, mis wõimal-
dawad neile selle õiguse tarwitamise. 
Töölised peawad wõima streigiposte sisse 
seada. Nimelt postide kohta peab see 
waade kaduma, mis oli härra minister 
Kaarna'1, kui ka härra Weilcr'il. Streigi-
postid annawad töölistele wõimaluse kut­
suda teisi töölisi enestega liituma, eneste 
nõudmistega ühinema. Need postid aita­
wad ka teisi töölisi selle eest hoida, et 
nad mitte streigimurdjatena waleteadete 
ohwriks ei satuks, asjaolude kohta wale-
arwamisel ei oleks. Teiseks peawad töö­
lised abi andma streikijatele ja nad on 
kohustatud selle järele walwama, et keegi 
seda abiandmist ei saaks wälja petta 
streikijate kahjuks. Tartus tuli niisugune 
nähtus awalikuks, et abi läks saama töö­
line, kes streiki murdis. Tähendab, töö­
listel peab wabadus olema ka selle järele 
walwata, et need inimesed, kellele nemad 
maksawad oma kokkupandud summadest 
— et mõned inimesed streigi puhul siit 
pettuse teel abi ei wõta, waid et abisaa-
jad tööliste huwides talitawad. Streigi-
postid on peale selle weel tarwilikud sel­
leks, et nende abil saadakse olukorda sel­

gitada. Ei ole ju ometi ka töösturite 
huwides, et streigitakse pimedast peast. 
Streigipostid on just need, kes muretse-
wad ka teateid olukorra kohta, teateid, 
mille põhjal töölised streigiwad, annawad 
wõimalust , läbi arutada küsimust, mil 
määral wõiwad streikijad järele anda, ja 
kui kaua streikida. Streigipostisid tunne­
wad kõik teised kultuurimaad. Seal on 
juba kõik niikaugele arenenud, niihästi 
töösturid kui rahwas. Kui meil hakatakse 
streigipostisid ära keelama, siis ei ole see 
mitte midagi muud, kui streigiõiguse täie­
lik eitamine. ( T ö ö - h o o l e k a n d e -
n i i n i s t e r C h r . K a a r n a : K e e g i 
p o l e s e d a t a k i s t a n u d . ) On takis­
tusi tehtud politsei poolt, minul on 
selle kohta kindlad andmed; wõib olla, ei 
ole need weel Teieni ulatanud. 

Kui nüüd räägitakse streigipostist, siis 
tuleb ju täheipanu pöörata ka nende abi­
nõude peale, mis meie töösturid senni on 
tarwitanud streikide puhul nii Tartus, kui 
ka mujal. Ja peab ütlema, et need abi­
nõud on terroriseerimise abinõud, kuid 
praegu meil tööstusse on hulk töölisi tööle 
wõtmata jäänud just sellepärast, et nad 
on töölisteesitajad olnud, et nad on töölis-
tewanemateks loetud. Seda ei saa sugugi 
teisiti hinnata, kui terrori. See on täiesti 
tööliste terroriseerimine, mõjuawalda-
mine, et inimesed ei julgeks enam astuda 
esitajate kohtadele, nii nagu see ka 
praegu Balti wabrikus on. Sarnane abi­
nõu, nagu teda nüüd tuntakse musta 
nimekirja „kuiwa giljotiini" nime all, on 
kultuuriwastane nähtus. Streigi puhul 
tuleb töölistele seal, kus streigiwabadust 
üldse tunnistatakse, nende nõudmiste 
läbiwiimiseks kõiki neid abinõusid luba­
da, mis iseenesest ei sisalda karistata-
waid kuritöid. Isegi peawad siin seaduste 
rikkumiste puhul streigi juures wabanda­
tawad põhjused kergendawalt mõjuma. 
Kui seal wägiwalda tarwitatakse, siis 
sünnib see sootu teisel alusel, kui muidu. 
Siin on sotsiaalsed motiiwid mõjuwad,*ja 
kui waene inimene nälja pärast leiwakoti 
warastab, siis tuleb ta kuritööd teisiti 
hinnata, kui siis, kui üks rikas mees on 
pannud mingisuguse weksliwõltsimise wõi 
mingisuguste wäärtasjade warguse toime. 
Nii siin on ikkagi wahe. Siin on teguriks 
üldsuse huwidele kaasaaitamise püüe. 
Mõjuw on ka see ärritus, millesse wõib 
inimene sattuda, kui streigimurdjate ene­
searmastus ja ühistunde puudus nii wäga 
ilmsile tungib. Praegusesse põhiseadu­
sesse wõetud streigiwabadusest wõi 
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streigiõigusest tuleb*Eestis ainult järel­
dus teha, et peab maksma täieline koalit­
siooni wabadus. Kui aga meil kollektiiw-
lepinguid isegi asutakse eitama ja kõr-
waldama, see näitab, kuidas praegune 
walitsew enamus sellest streigiwabadu-
sest tahab aru saada. Töölised on käes­
olewal korral, nii nagu alati, asja rahu­
likult püüdnud ajada. Ükski tööline ei 
taha ju hakata streikima, sest streik on 
kõige pealt kahjulik just töölisele, kuna 
aga rahwamajandusele ei ole ta sugugi nii 
tähtis. Kui waatame statistilisi andmeid 
teiste maade streikide kohta, siis näeme, 
et kõik aastajooksul olnud streigid ka neil 
maadel, kus neid õige ohtralt, näituseks 
Inglismaal, tarwitatakse, ei too niipalju 
kahju, kui nüüd, ütleme, üks tühipaljas 
rahwusline püha, 

Kui meil konflikt on tekkinud, siis 
tuleb seda kirjutada just tööandjate 
arwele. Käesolewal korral on sellel orga­
niseeritud ühendusel, kelle moodustawad 
meie wabrikandid, teataw sõjaplaan wal­
mis. Nad tõutawad härra Mauritzi juha­
tusel. Needsamad tagajõud wõi needsa­
mad jõud töösturite keskel, kes ka Tartu 
streigi ajal tegutsesid, on ka need, kes 
trükitööstuses mõju awaidasid. Nüüd on 
hakatud trükitöölistele, just sellepärast, 
et teistel aladel on olnud kordaminekuid, 
mis alati meelitawad, nii ütelda, kallale-
tungima. Missugused waated meie wab-
rikantidc keskel walitsewad, seda awal­
das minule üks parempoolne rahwasaa-
dik. Üks wabrikant ütles, et töölistele ei 
wõi järele anda, sest töölised on weel 
loomad. (W a h e 1 h ü ü e J. H ü n e r -
s o n'i (poi.) p o o l t.) Muidugi Teile, 
härra Hünerson, ei ole see mitte hirmus, 
see on kindel. Kuid sarnased waated on. 
Sellele lisas see härra weel juurde, ma 
arwan, tunnistaja on siin saalis, et sot­
siaaldemokraate tuleb puua, muidugi sel­
lepärast, et nad tööliste eest wõitlewad. 
Pöörasin parempoolse rahwasaadiku 
poole ja küsisin, et kas Teie keskel, Teie 
seltskonnas, tööliste kohta sarnased 
arwamised laialdased on. See härra ütles 
õige tõsiselt, et niisugused arwamised, 
muidugi mitte nii jämedal kujul, kaunis 
üldised. Lt meie töösturid samal seisu­
kohal asuwad, seda näitab ka käesolew 
juhtumine, seda näitawad ka Tartu kok­
kupõrked. Need härrad, kes tööliste sei­
sukorda halwendada püüawad, talitawad 
isikliste, kitsaste huwide nimel, tahawad 
üldiseid huwisid, ja teewad raskusi riigile 
ja rahwale. Wõib olla, praegu ei saada 

sellest aru, kuid tuleb silmapilk, kus selle 
küsimuse peale läbi teiste prillide waa­
datakse, kui need prillid, mis praegu meie 
töösturitel ja parempoolsetel härradel ees 
on. Ma ei usu ka, et see waade meie 
töösturite keskel nii kiwinenud waateks 
wõib jääda, ka nemad peawad asuma 
sellele seisukohale, kuhu on jõudnud kul­
tuurmaade töösturid, kuid selle oma kit-
sarinnalsusega kutsuwad nemad esile 
kommunistlise liikumise, muidugi selles 
mõttes, et siis kõige kergem oleks kom­
munismi wastu wõitlemise sildi all maha 
suruda töölisteliikumist. See oleks lipp, 
mille all wõideldes suudaksid nemad 
soodsat pinda awaliku arwamise ja selts­
konna keskel luua. Meie töösturid selles 
asjas ei ole sugugi mitte nii rumalad, 
nemad oskawad seisukorda siin hinnata 
ja nemad kihwtitawad ka awalikku arwa­
mist, ässitades seda tööliste wastu. Ja 
kui teie loete „Päewalehte", siis ei ole 
seal mitte muud midagi, kui awalik ässi­
tamine. Kuid pidagu need härrad seda 
meeles, et reaktsioon wõib kesta ainult 
mõni aeg. Praegu on see laine õtse tõu-
sew, aga warsti sööb ta iseennast ära, 
kui tema selles sihis ikka ja ikka edasi 
läheb. Need aga, kes ei usu äkilistele 
muudatustele järgnewasse õnnepõlwesse, 
on kohustatud wõitlema selle laine wastu, 
mida on käima pannud meie parempool­
sed ja töösturid, inimesed, kel on üldsuse 
huwide kohta wäga omapärane, wäga 
kitsarinnaline arusaamine. Kuid selle 
tööga, mis nemad praegu teewad, õõnes-
tawad nemad Lesti riigi aluseid rohkem, 
kui seda suudaksid teha kommunistid. 

E. K ä g u (kom.): Ainult mõne üksiku 
märkuse juures tahaksin . peatada. Siin 
mina oleksin näinud palju parema mee­
lega, et need kaks kõnelejat, nimelt Wei-
ler ja Tõnisson oleks oma kõne täiesti 
trükitööliste ees pidanud, siis oleks wõi­
nud sellest trükitöölised tarwilise järel­
duse teha, kuid nüüd aga on siin ainult 
mõned üksikud trükitöölised, kelle kõrwu 
need sõnad puutuwad, mis siit kõnetoo­
lilt illustreeritult lendu lasti. Nüüd on 
nende järelkaja tühi. Nüüd aga Weder 
jookseb siin maailma kiitusega, et waa­
dake, Itaalia streik tehti mujal, aga meil 
seda ei tehta. Mina ei hakka nüüd teisi 
trükikodasid kiitma ja Weileri oma lait­
ma, aga asjaolu on järgmine, siin tahe­
takse selle peale sihtida, et arusaajad töö­
lised Weileri juures selle asemel, et teha 
Itaalia streiki, et suruda peremeeste wõi-
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mupüüdeid ja näidata oma jõudu, tehakse 
seal poole rohkem tööd. Seal, kus on 
klassiteadlikud töölised, kes oma otsusest 
kinni peawad, ei loobunud mitte Itaalia 
streigist, ja klassiteadlikud töölised ei 
ütle kunagi ära, kui tarwis on oma õiguste 
eest wälja astuda. Siin räägitakse alalõp­
mata ausatest töölistest „Päewalehes" 
kui ka „Waba Maas", kes tööd jätkawad, 
kuid see osa ausaid töölisi on tingimata 
need wõllanäod. Mina küsin, missuguseid 
inimesi mõistate teie ausateks töölisteks, 
kas neid, kes praegu „Päewalehes" tõu­
tawad sel ajal, kui teised uulitsal on, neid 
sahkerdajaid, kes iga minut on walmis 
teisi ära müüma. Töölisteklass hindab 
neid kui äraandjaid, kuid tõepoolest töö­
andja wõib käsi hõõruda sel juhtumisel, 
kui ta saab, ükskõik mis juhtumisel, 
wähem arusaaja töölise oma mõrda mee­
litada, kas ühekordse wõi eraldi maksuga 
wõi mõne tilga wiinaga talle selgeks 
tehes, et waata, sina oled nüüd arusaaja 
tööline, sina murra kas wõi kael katki, 
kui aga minul sellest tulu on. Teie seisu­
kohast on need tingimata arusaajad töö­
lised, kuna meie neid arusaajateks ei pea, 
waid ütleme, et need on töölisteklassi 
naha peäl sahkerdajad ja äraandjad. Üks 
iseloomustaw asi torkas minule silma, see 
on siseministri ütelus, kui temalt küsiti, 
kas politseid on karistatud wõi mitte, siis 
ütles siseminister järgmised sõnad: 
„nolitsei on mõlemale poolele tarwita-
taw". Ma ei saa aru, kas on politsei sel 
juhtumisel tarwitataw teisele poolele. Kt 
peremehel teda tarwis on, seda ma tean, 
aga mina arwan, et tööline wõitlusesse 
astudes ei lähe mitte kurtma, et waat' see 
peremees sõimas teda ehk jälle, et teda 
ei tarwitata. Töölisel ei ole seda politseid 
tarwis, kuna aga tööandjal on waja kogu 
see aparaat. Siin on selgesti näha, mil­
leks on politsei tarwitataw. Tööline ei 
saa tööandjale ütelda, et kuule, waata, 
sina ei ole õigust teinud, sina oled kohus­
tatud seda täitma ja seda mitte, kuna aga 
tööandjal on wõimalus politseid tarwi­
tada streigimurdmiseks, streigi eelpostide 
ärakõrwaldamiseks, kes suudaks' ja kelle 
kohus on töölistele ära näidata, et sina 
oled ekslikul seisukohal, kas teadmatuses 
ja nii edasi, kuna neid inimesi ei lasta seal 
olla, waid tiritakse türmidesse. Minewa-

• ses arupärimises Tartu streigi puhul sai 
öeldud, et see on ainult nali, kui öeldakse, 
et ci tohi politsei ennast streigi wahele 
segada. 

Kuid mina ütlesin juba eelmisel kor­

ral, kui meie Balti puuwillawabriku 
streigi puhul aru pärisime, et Riigikogus, 
kus on enamus täiesti parempoolsete 
käes, nõuda, et ta läheks ja kaitseks töö­
liste huwisid ja annaks saagihimulistele 
peremeestele mööda näppusid, seda meil 
siin kunagi loota ci ole. 

Waadake, niikaua, kui need teie arusaa­
jad, see on Weiler'i ja Tonisson'i arusaa­
jad töölised weel koos seisawad, läheb 
meil iga päewaga halwemaks, nagu ma 
siin pärast tõendama saan. Kui aga suu­
dame meie töölisteklassi wälja wiia nen­
dest õhulossidest ja pettelootustest, mida 
teie iga oma walitsewa ja seadusandwa 
asutusega neile ette koote, et töölisi otse­
kohesest wõitlusest eemale tõmmata; kui 
Genua ja üenfi konwerentside peale 
tähelpanu juhitakse, nagu siin härra 
Ast'ki ka sinna warsti läheb, et meie 
klassiteadliste tööliste sihtisid ja silmi 
pöörata oma otsekohesest wõitlusest 
eemale, siis on see igatahes klassiteadlise 
töölise poolt kuritegu. Kui siin räägitakse 
lehe wõltsimisest — ma ei nimeta siin 
ühte ega teist nendest, waid ütlen, et sot­
sid on orna häälekandjaga palju hullemate 
prowokatsioonidega walmis saanud, kui 
see praegu tegelikult on „Päewalehes" 
ilmunud „Selgus peab tulema" pealkirja 
all. 

(Juhatama hakkab abiesimees A. Ke­
rem.) 

Ja ma arwan, et „Päewaleht" ei ole 
teinud sihilikku prowokatsioone. Mui­
dugi, härra Weiler on sellega ammugi 
hakkama saanud. Kuid ma ütlen, ärge 
täitke kahe pere koera osa. Sotsiaal­
demokraatide otstarb on kahe peremehe 
koera osa mängimine. Kommunistid tea­
wad, et kui on wastas parem tiiw, siis on 
neil otsekohese wastasega tegemist. Kui 
aga esinewad sotsiaaldemokraadid, siis 
peab ütlema, et on tegemist poliitiliste 
kelmidega... 

J u h a t a j a A. K e r e m : Palun kõne­
lejat ebakohaseid sõnu mitte tarwitada. 

E. K ä g u (kom.): Tõnisson oma kõ­
nes peegeldas Tallinna elu, et siin ei ole 
weel suudetud trükitööliste peale nii palju 
mõjuda, et neid sundida samasuguseid 
lepinguid läbi wiima, nagu Tartus. Ta 
tuleb oma rõhumise plaanidega kawalalt, 
nagu ümber nurga, kuna Weiler nii kena 
on, et oma soowid otsekohe wälja ütleb, 
et tööandjad siin ei ole nii wilunud, et 
oleksid oma soowi wõinud läbi wiia. Ma 
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ei taha üksikuid asju siin korutama ha­
kata, kuid ütlen, et kogu praegune wa­
litsew klass on selles süüdi, et niisugu­
sed olud meil walitsewad. Kui Tallinnas 
streik maha murtakse, ka kollektiiw-le-
pingud ära muudetakse, siis muidugi 
Weiler hõõrub rõõmu pärast käsi. Kui 
on tarwis töölistele palka maksta, siis 
öeldakse, et on tarwis keskteed otsida, 
mille järele seda palka maksta. On aga. 
diwidentide jagamine käsil, siis waada­
takse, kuidas seda rohkem saaks, ja 
Weiler ei mõtle sugugi enam selle tarwi­
lise kesktee peäle. Tallinna trükitöölised 
sunnitakse seebiga libedaks tehtud lingu 
omale kaela tõmbama, nii kui seda Tartu 
töölised enestega on lasknud sündida. 
Seda wõite lastele seletada, kes palja 
jalu jooksewad ja kellel mingisugust mõt-
lemiswõimet ei ole. See on nüüd üldi­
seks nähtuseks saanud, et kurdetakse, 
meil olla tööwiljakus nii madalale lange­
nud, kui iialgi ennem. Ükskõik kuhu sa 
lähed, kas wäikse töökoja omaniku juur­
de, wõi wabrikantide ühisusse, alalõp­
mata on kuulda see nutt, et tööwiljakus 
on meil nii wilets, et selle tõttu kogu 
kapitalistline tööstus ei suuda ennast 
enam üles ehitada sellest purustawa sõja 
tagajärgedest. Sellepärast olla siis tar­
wis tööliste nahast seda tööwiljakust 
wälja pressida. Siin oleks nüüd küll weel 
ühte ja teist ütelda, kuid ma ei pea seda 
tarwilikuks, sest teiega waielda pole 
mingisugust mõtet, igatahes nii kaua kui 
praegune enamus meil walitseb. Keegi 
igatahes selle wastu waielda ei saa, et 
siin lepingurikkumist ei ole, kuid see on 
weel wähe. Weiler ütles õieti otsekohe­
selt, et: mina olen natuke otsekohesem; 
kui mina oleks selle masina omanik olnud, 
ma oleks ta koju wiinud ja naise, lapsed 
ka streigimurdjateks wälja õpetanud. 
Weiler oli.ise enne tööline ja peaks wä­
hemalt ka teadma, mis otstarbeks seda 
tehakse. Ja kui tööline, peaks Weiler . . . 

J u h a t a j a A. K e r e m (kõlistab): 
Rkl. Kägu, ma kuulen korduwalt, et Teie 
Riigikogu liikmeid nii nimetate, nagu see 
meil harjunud kombeks ei ole. Ma pa­
lun seda mitte teha. (A. W e i l e r (töer.) : 
M e i e o l e m e s õ b r a m e h e d . N a e r . ) 

E. K ä g u (kom.): Teised nimetasid 
alati nii ja iialgi ei ole neile märkust teh­
tud. Ma arwan, et siin juhatus sihikind­
lalt minule kallale ei pruugiks tungida. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Rkl. Kägu, 
ma kutsun Teid korrale. 
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E. K ä g u (kom.) : Streigimurdjate or­
ganiseerimine on tingimata täiesti töö­
andjate huwis, sest waadake, muidu ei 
saaks peale tungida arusaajatele töölis­
tele. Teil on aga ka, kui teie tahate 
arusaajate tööliste peale reageerida, tin­
gimata weel kogu teine aparaat tarwi­
tada, politseist alates ja kirikuga lõpe­
tades, et töölisteklassi nõudmisi maha su­
ruda. Seda wõite ainult sel ajal, kus töö-
listeklass organiseerimata on. Tingimata 
ei ole teil mingisugust raskust siis töö­
listeklassi maha suruda. Tulge aga otse­
mat teed ja ma ütlen teile, mida rohkem 
teie neid surweabinõusid tarwitate, seda 
rohkem selgitate teie oma wahekordasid 
töölistega. Ja ma ütlen teile, praegu ei 
ole ka kaugel see aeg, kus need teile näi­
tawad päkkasid ja sellesama nööriotsa, 
mida teie töölistele kaela kinnitada ta­
hate, teile omale kaela wiskawad. 

A. W e i l e r (töer.) : Mui on kahjuks 
ainult 15 minutit aega, kuid ma katsun, 
ehk ma saan selle aja sees ära ütelda, 
mis siin ütelda tarwis on. Ma ei oleks 
ehk muidu sõna wõtnud, kuid et mu nimi 
mitme kõneleja poolt üle 70 korra siin 
nimetatud, pean mina juba wiisakuse pä­
rast midagi ütlema. (N a e r.) Meie oleme 
kuulnud siin -nii mõndagi. Härra Amberg 
rääkis meile „Päewalehe" osaühisuse 
koosolekust, andes meile juhatuse liik­
mena aru. Härra Tõnisson rääkis muu­
seas, mis ta minust Asutawa Kogu liik­
mena olewat arwanud, et ma kui kingis-
sepp oleks parem oma liistu juurde 
jäänud, kuid praegu olla ma päris tubli 
mees, et ma Riigikogusse olla pääsenud. 
Minul oli härra Tonisson'i kohta Asuta­
was Kogus ka hoopis teine arwamine, et 
kui ta serwiiside lõhkumisest rääkis, siis 
oli just nii, nagu oleks mõni edew toa­
tüdruk puhwetkapi juurde sattunud, aga 
see kõik on praegu kõrwaline asi. Alma 
Ostra, proua Alma Ostra oli nähtawasti 
wäga pahane selle üle, miks ma „Päewa-
lehte" nii hukka ei mõista, kui tema par-
teiseltsimees Palwadrc seda hukka on 
mõistnud, kes ütelnud, et see halb leht 
on, mis kõik korrumpeerib jne. Ma usun, 
et Alma Ostra, proua Alma Ostra seda 
oleks pidanud oma rühma koosolekul, 
oma seltsjmehele Martnale seletama. 
(N a e r.) Õige hoolega ma kuulasin rkl. 
härra Johanson'i kõnet, pealegi kui härra 
Johanson kõnetooli astus, juhiti rahwa-
saadik Palwadre ja Tulp'i poolt minu tä-
helpanu selle peale, et „nüüd Teie saate 
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ja nüüd Teie saate". Muidugi hakkasin 
siis kõnet hoolega kuulama. See oli pä­
ris rahwalik ettelugemine, mis aga minu 
arwates oleks tulnud 1902 aastal peale 
Kristuse sündimist ära pidada. Meie aga 
teatawasti elame nüüd 1922 aastal, iga­
tahes on see kõne nii umbes 20 aastat 
hiljaks jäänud ja meie praegustest olu­
dest maha jäänud. Waatame, millest see 
asjatundja meile räägib. 

Ja millest see asjatundja härra Johan­
son rääkis? Kõige pealt sellest, et meie 
trükikodade tehnilised sisseseaded ole­
wat hullud ja soowitas ringreisi ette 
wõtta Eesti kirjastusühisuse trükikojas. 
Ma olen wäljamaal üle 40 trükikoja läbi 
käinud ja ma pean ütlema, et meie Eesti 
suuremad trükikojad: „Ühiselu", „Eesti 
kirjastusühisus" ja „Waba Maa" ei tar­
witse sugugi nende ees punastada. Teie 
wõite leida Berliinis isegi kümnete kaupa 
sarnaseid trükikodasid, mida meie oma­
dega ei saa wõrrelda. Ma ei ole sotsiaal­
demokraatide trükikojas käinud, aga ma 
usun, et ka seal olud enam-wähem inim­
likud. Kui härra Johanson räägib tehni­
listest sisseseadetest, siis peaks ta ka 
teadma, missugused nüüd nad on. Sel 
ajal, kui tema trükitööline oli, see on 
muidugi kümme aastat tagasi, siis olid 
wast lood niisugused. Aga nüüd rääkida 
käsitsi ladumisest, kus enam ühtegi lehte, 
alates „Tulewikuga" ja lõpetades „Meie 
Häälega" ja ,.Noore Töölisega", käsitsi 
ei laota. 

Edasi rääkisite teie trükikoja terwis-
listest oludest. Waadake meie suuremaid 
trükikodasid, siis leiate teie niisuguseid, 
kus isegi linoleum põrandal on. 

Edasi ütles härra Johanson, mida wist 
ka rahwasaadik Ast tõendas, et mina ole­
wat demagoogiat teinud, kui ma nelja-
tunnilisest laupäewast rääkisin. Ma toon 
teile siin lepingu § 62, mis tööliste poolt 
ette pandud, ette ja kui teie wähegi reh­
kendada oskate, siis tulete teie samale 
lõpuresultaadile kui minagi. § 62-as on 
öeldud, et masinaladujate tööpäew on 6 
tundi 25% lisatasu juures. Nädalane töö­
tundide arw on 34, tähendab 5 päewa on 
6-tunnilised ja 1 neljatunniline. Kas on 
laupäewal neli töötundi wõi ei ole? 

Ja arstiabi kohta trükikodades pean ma 
weel ütlema, et meil üksikutes trükiko­
dades niikaugele on mindud, et mõnele 
trükitöölisele 5.000-margalised hambad 
wälja maksetakse. (L. J o h a n s o n (sd.) : 
S i i s , k u i i s e s i s s e l õ i t e . ) Mina ei 

tea, millest neile hammastele ajajooksul 
augud sisse on tulnud, aga praegu on sei­
sukord niisugune, et omal kulul neid au­
kusid täis peab toppima. Nii et meie 
näeme, et sealt poolt püütakse seisukorda 
niisugusena kujutada, nagu ta oli kümme, 
wiisteistkümmend aastat tagasi. Praegu 
on aga seisukord sarnane, nagu mina seda 
praegu ette kandsin. 

Kui siin härra Johanson pika kõne pi­
das tööpäewa pikkusest, palkade maha­
surumisest jne., siis oleks wõinud ta wae­
waks wõtta ja kord ometi waadata, mis 
selles kawas peitub, mis töölistele ette 
pannakse. Ma kordan uuesti sedasama, 
mis ma enne rääkisin, nimelt, et siin on 
niikaugele mindud, et kõige wähema pro­
duktsiooniga töölisele ollakse walmis se­
dasama palka maksma, mis praegu. Ma-
sinaladujatele öldakse walmis isegi kõr­
gemat palka maksma — nädalas miini­
mum 2268 marka. Edasi ütlesin ma enne­
lõunases kõnes, et ollakse walmis töölisi 
3 kategooriasse jagama: ühed, kes palga­
miinimumi saawad, teised — 10% roh­
kem ja kolmandad — 20% rohkem. Teie 
näete, et asi on hoopis ümberpöördult, kui 
seda härra Johanson ette tõi. Palkasid 
on tõstetud, aga mitte alandatud ja ten­
dents on tõstmise poole. Ma ei taha ju 
nüüd härra Kagu't kiita, härra Kägu'1 on 
ju see hea omadus, et ta kohe wälja üt­
leb, mis ta mõtleb, igatahes saan ma 
härra Kagu'st aru, härra Johanson'ist ei 
saa ma sugugi aru. Ta ütleb, et tööwil-
jakus just nagu oleks langenud, aga selle 
langemise põhjuseks leiab tema, et on 
halb tehniline sisseseade. No, mu härrad, 
kes wähegi teab, kas on see tööwiljakus 
edenenud. Igaüks teab, et tingimised on 
paremaks läinud. Teie teate, meie trüki­
kojad on 10 aasta jooksul kõik uutesse 
ruumidesse asunud, ja kas siis nüüd nen­
des ei saa meie niikaugele, kui endine 
tööwiljakus oli? Ennest rääkisin ma 
mööda minnes, nüüd rõhutan ma uuesti 
neistsamadest trükikodadest, mis meil 
olid 10 aastat tagasi. Selle aja jooksul 
peaksime meie ometi midagi kätte saa­
nud olema. Ma kordan uuesti, kui siin 
räägitakse palkade mahasurumisest, et 
palganormid jääwad endiseks, öldakse 
walmis koguni kunni 20% tõstma, aga 
mitte kõikidele. Kägu ütleb, teie tõstke 
kõikidele. Härra Johanson ütleb, et te­
mal on töö kõrwaline asi, temal läheb 
raha tarwis. Härra Johanson räägib aga 
sealjuures asjadest, mida tegelikus elus 
enam sugugi olemas ei ole, et tehnilised 
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olud on halwemaks muutunud 10 aasta 
jooksul, siis on see eksitus ja härra Jo­
hansonile wõiksin ma siin ütelda, et see 
on tema poolt demagoogia, mida teie nii 
waleaadressi pihta juhtisite. Mina ei 
waata üles rõdu peale, mis minust arwa­
takse, kas ma tulewikus 20 lugejat juurde 
saan wõi mitte ei saa. Minul ei ole sel­
lest midagi, mina räägin asjadest, nagu 
nad tegelikult on. Mis nüüd puutub edasi 
niisugustesse wäidetesse, nagu oleks siin 
mõnesugune sõjakäik käimas, siis ütlen 
seda kõiki, millest algas see asi. Ta ei 
alganud mitte sellest, et algatajad olid 
ettewõtjad, waid asi algas sellest, et töö­
lised panid palgakõrgenduse nõudmise 
•ette ja ettewõtjad wastasid, et nad nen­
del töötingimistel ei saa palka tõsta ja 
ütlesid ühes sellega lepingu üles. Kui aga 
töötamise tingimisi taheti muuta, siis üt­
lesid töölised sellest otsekohe ära. Sot­
siaaldemokraadid ei ole mitte otsekohe­
sed, nad ei ütle oma töölistele, et nad 
palkasid tõstawad, ei ütle ka, et nad ei 
tõsta. Teised aga ütlesid otsekohe, et 
praeguse produktsiooni juures ei saa 
palkasid tõsta, kui need tingimised 
tagasi wõetakse, et meil tööwilja-
kus wähemalt selleks jääb, kui ta 10 a. 
tagasi oli. Siis on selge, et wõib loomu­
likult üksikutele liikidele palka tõsta. Kui 
aga selle wastu waieldakse, et mitte töö­
listel ei ole tarwis tööwiljakust kätte saa­
da, siis on see täiesti ekslik seisukoht. 
Kui arwate, et ma trükitöösturite ühingu 
liige olen, siis on see üks orjus, mis ini­
mesele peale on pandud, aga mida ta 
täitma peab. (L. J o h a n s o n (sd.) : T e 
k a i t s e t e r i i g i h u w i s i d s i i s ? ) 
Iseoma huwisid kõige pealt, sest et mina 
trükitööstur olen. Mina olen niisugune 
inimene, kes kõige pealt oma huwisid 
kaitseb ja pärast teiste huwisid. Teie 
räägite, et wõõra omasid kaitsete, aga 
ka omasid unustusse ei jäta. Mina otse­
kohe ütlen selle wormeli wälja, aga teil 
on wormel ümber nurga üle wiidud. 
Wahe on ainult selles. Ma pean jälle se­
dasama kordama, mis ma juba esiteks 
ütlesin, et meil on see kindel teadmine, 
et see terwe wool, mis ka mujal Euroo­
pas läbi läinud on, et meil Eestis ka see 
trükitööstuse wool läbi lööb. Sellega on 
ka omajagu wõitlemist just trükitööliste 
endi keskel. Kui raskesti seal selle all 
kannatatakse, mis on tulnud, mida teie 
nüüd sõnadega tahate kaitsta, aga tegeli­
kult mitte ei kaitse. Mina saan tiru, et 
Kägu on otsekohesem, kui Teie, härra 

Johanson, olete, sest tema ütleb, mis 
tema mõtleb. Ja mina näen ühte asja, et 
härra Kägu sõnadest on ka töölised palju 
selgemini aru saanud. Sest kui töölised 
Teie sõnu hindaks, siis suur osa nendest, 
kes käiwad härra Kägu järele, käiksid nüüd 
Teie järele. See on selge, et meil see 
loomulik ja terwe wool maad wõtab. Et 
meie ühekorra ka oma trükitööstuses sel­
lele seisukohale jõuame, et siin mitte üksi 
palga peale rõhku ei panda, waid rõhku 
pandakse tööwiljakuse peale ja siin on 
huwi mõlemal poolel tööwiljakuse tõstmi­
seks. Kui Teie arwate, et see ekslik on 
ja tööwiljakuse tõstmine ainult tööandja 
huwides on . . . 

J u h a t a j a A. K e r e m : Härra Wei-
ler, Teie kõneaeg on läbi. Kuulutan 
weerandtunnilise waheaja. 

Waheaja algus kell 7.30 min. 
Peale waheaega algab koosolek kell 

7.45 min. 
Koosolekut juhatab abiesimees A. 

Kerem. 
Sekretääri kohal abisekretäär W. 

Pezold. 
J u h a t a j a A. K e r e m : Riigikogu 

koosolek kestab edasi. 

A. P a l w a d r e (sd.): Austatud Rii­
gikogu liikmed! Rkl. Weileri kahekordne 
ülesastumine ei jätnud wist mingisugust 
kahtlust, et arupärimises olukord õieti 
hinnatud ja käsitatud. 

Konflikt on wälja kutsutud Tallinna 
Eesti kirjastusühisuse poolt. Wiimase 
poolt on rida samme astutud, et murda 
kollektiiw-lepingut, mis praegu siiski 
maksew on, et praegustest töölistest lahti 
saada ja tulewikus streigimurdjatega töö­
tada. Rkl. Weiler, kes ütles ennast esi-
newat siin trükitöösturite nimel, läks 
isegi kaugemale ja hakkas juba pinda 
looma selleks, et kollektiiw-lepingut, mis 
praegu maksew on, kuigi teda ühelt poolt 
rikutud ja täidetud ei ole, et seda kollek­
tiiw-lepingut tulewikus üldse ära jätta. 
Mina ei taha mitte rkl. Weiler'i üksikute 
põhjenduste juurde asuda. Kollektiiw-
leping on praegu maksew, missugusel ku­
jul tema lõnulikult oleks wastuwõetaw 
mõlemile pooltele, selle üle wõiks läbi­
rääkimised weel kesta kahe poole wahel 
kunni praeguse kollektiiw-lepingu maks-
wuse kestwuseni. Üldiselt tahaks aga 
tähendada rkl. Weileri kõne kohta, et 
tema kõne tuletab meelde tema partei-
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liikme dr. Luiga iseloomustamist „Waba 
Maa" kaastöölise „Lex'i" kohta. Ühes 
..Waba Maa" joonealuses kirjutab dr. 
Luiga järgmist: „Weel selgemalt tundub 
,.Päewalehele" joonealuse ja kabareestiili 
meie lehe A. Lex'i suises följetoonis, mis 
kuulub pahemate kohwijuttude hulka, nii 
äärmiselt kabareeliku stiili, kui sobimatu 
sisu poolest. Epigoonid lähewad alati 
kaugemale, kui algatajad." 

Räägitakse, et seesama „Lex" ongi 
rkl. Weiler. Rkl. Weiler on heaks arwa­
nud kabareestiili halwemal kujul ka Riigi­
kogu kõnetoolile tuua. 

Rk!. Ambergale tahaks ma tema pro­
testi puhul järgmist ütelda. Rkl. Amberg 
ci pööranud oma protestiga mitte õfge 
aadressi järele. Tema oleks pidanud 
ühtlasi protesteerima siseministri ja töö-
hoolekandeministri wastu, mitte ainult 
minu wäidete wastu. Sest lõppude lõ­
puks tõendas töö-hoolekandeminister, et 
kogu informatsioon, mis asjakäigu kohta 
on antud, „Päewalche" weergudel ühe­
külgne, osalt ei ole see õige, osalt otse­
kohe wale. Sedasama tõendas ka sise­
minister oma kõnes, eriti öösise sisse­
tungimise kohta. Töö-hoolekandeminister 
seletas: 1) et „Päewalehe" trükikoja esi­
taja ei ole kokkulepet otsinud, 2) et uutes 
ruumides on töötatud, 3) et uued ruumid 
ei ole trükikoda, waid endise trükikoja 
laiendamine. Tähendab, tuleb konstatee­
rida kollektiiw-lepingu rikkumist. Need­
samad andmed olid mul, kui arupärimist 
põhjendasin. Rkl. Amberg oleks pidanud 
pöörama protestiga ka siseministri wastu, 
sest siseminister seletas, et politsei „öö-
sise sissetungimise" juures on tegutsenud 
korrektselt. Igatahes arupärimine on 
oma sihi kätte saanud, seisukord on tõesti 
selge. Trükitöösturid on otsustanud kol-
lektiiw-lepingust lahti saada igasuguste 
teedega, seaduslikkude ja mitteseaduslik-
kudega. Nad ei wõta wastu wahetalitust 
ega ci tarwita wahekohut kokkuleppeks. 
Töölistel on seisukord selge, mis nemad 
peawad tegema sarnase olukorra juures, 
see on nende endi otsustada. Riigikogus 
ei saa ma nutte ära otsustada, mis töö­
listel praegu teha tuleks, kas streiki weel 
laiendada wõi siiski katsuda weel läbi­
rääkimiste alustamist otsida. Kuid seisu­
kord on selge. 

Kes tunnistab õigeks sarnast tegu­
wiisi, mida rkl. Weiler siin esitas ja mida 
rkl. Amberg toetas, mida esitawad trü­
kitöösturid, kes praegu otsekohe tüliosa-
lised on, need muidugi peaksid ka ette 

nägema, mis wõiwad küsimuse sarnase 
lahendamiswiisi tagajärjed olla. Igata­
hes, keegi ei wõi tulla seletama, et selle 
tagajärjed trükitööstusele wõi rahwama-
jandusele kasu wõiks tuua. Kui on sar­
nane olukord loodud mitte tööliste poolt, 
siis ka mitte töölised ei wastuta tagajär­
gede eest, kui nemad tarwilikud järeldu­
sed teewad ja oma samine seawad ka 
selle järele, mis silmapilk neile ette kir­
jutab. 

L. J o h a n s o n (sd.): Härra Weiler 
oma kõnes ei katsunudki ümber lükata 
neid wäiteid, mis ma ette tõin kollektiiw-
lepingu kaitseks ja põhjendamiseks. Ta 
ei katsunudki seda tagasi tõrjuda, et 
terwe see liikumine on juhitud just kol­
lektiiw-lepingu wastu, waid wälja minnes 
põhimõttest, mis on omane „Waba 
Maale", et — „Waba Maa" teab ja näeb 
kõik, — püüdis tema tähelpanu juhtida 
üksikute kõrwaliste küsimuste peale. Ma 
arwan, et see peaks Riigikogu liigetele 
tunnistuseks ja tõenduseks olema, kui 
wähe nüüd härra Weiler'il, kui Riigikogu 
liikmel, ühtlasi ka töösturite esitajal ja 
oma taskuhuwide kaitsjal — nagu ta ise 
seda ütles, — nüüd selle pealetungimise 
kaitseks ette tuua on. Kuid lubatagu 
mulle ka mõne härra Weiler'i poolt ette­
toodud wäite peale wastata. Härra Wei­
ler ülistab meie tööasutuste, trükikodade 
terwislisi tingimisi. Kuid alles hiljuti 
awaldasid trükitöölised „Päewalehe", 
suurema Eesti ajalehe, trükikoja kohta 
awaliku kirja. Tõesti on ka meie trüki­
kodades palju puudusi, nimelt on wenti-
latsioon halb, näituseks, ühes suuremas 
trükikojas tungib ladujate ruumi tinasu-
latamise wing, mis terwishoiu olusid seal 
wäga suurel mõõdul halwendab ja mida 
ei tohiks juba wabriku inspektsioon mitte 
lubada. Meil on aga sellest mööda min­
dud. Niisama ka tolmu korraldamine ja 
walguse tööasutusse juhtimine ning ruu­
mide suurus, kõik need nõuded on meie 
trükiasutustes rahuldamata jäänud. Meil 
on paigutatud, — näituseks sellessamas 
„Päewalehe" trükikojas, — ruumi, kus 
enne töötasid 10 inimest, nüüd 40, ja 
arwan, et see pole samm edasi wõrrel­
des 10 aastat tagasi. Weiler püüab „Waba 
Maa" trükikoda kirjeldada kui eeskuju­
likku, kuid see trükikoda on niisugune, et 
wõib käega lakke ulatada. Ma wõisin 
10 aastat tagasi tähele panna „Sana" ja 
,.Kauppakirjapaino" trükikodasid ja seal 
olid nad palju paremad,- kui ükski Tallinna 
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trükikoda, mida siin eeskujulikuks loeb 
härra Weiler. Meil on isegi raskel kujul 
tinakihwtitamist ette tulnud, mida ennem 
mitte ei olnud. Ka see näitab, missugu­
sed olud meie trükikodades praegu on. 

Härra Weiler kõneles siin ka arstiabi 
andmisest ja katsus seda nüüd nii isesu­
guses walguses paista lasta, kui ta nime­
tas hambaaukude täitmist. See hamba-
aukude täitmine pidi siis ka tegur olema 
selles wõitluses, mida peetakse meil 
praegu Wene ajal maksmapandud arsti­
abi ja toetuse seaduse wastu. Härra 
Weiler tähendas, et masina peäl laotakse 
kõik trükitööd. Pean tõendama, et p ä e ­
waleht", ,,Kaja", „Waba Maa" ja „Meie 
Hääl" laotakse masinal, seega kõik teised 
lehed ja kuukirjad ning nädalalehed on 
käsitsi laotud, nii et härra Weiler'il, kui 
teatud töösturite organisatsiooni juhil, ei 
ole tarwilikku ülewaadet. 

Mis tööwiljakusse puutub, siis ei ole 
mitte näidatud selle langemist, ei ole selle 
kohta Riigikogus ega ka mujal andmeid 
ette toodud. Toodagu ette majanduskom-
misjonis, Riigikogus ehk tööstusnõukogus 
need andmed, awaldatagu neid. Need, 
kes praegu erapooletult hindawad meie 
tööwiljakust, ütlewad, et meie tööwilja-
kus ei ole mitte wähem kui enne. 

Mis puutub sellesse, et terwe see lii­
kumine kirjutatakse selle woolu arwele, 
mis nõukogude-Wenemaa poolt tuleb, siis 
ei ole see ka mitte õige. Kui meie praegu 
näeme, et suur osa meie töölisteklassist 
kaldub äärmusesse, mida härra Weiler 
siin otsekohesemaks ja paremaks pidas, 
siis on otsekohe ka suur mõju just sel 
woolul, mis paremalt poolt tuleb. Raske 
olukord, kuhu töölised surutakse, ajab 
nad meeleäraheitmisele ja, waadake, see 
on see põhjus, mispärast meil kommu­
nism nii palju pinda on leidnud. Härra 
Weiler hindab seda liikumist rohkem kui 
sotsiaaldemokraadist woolu. See on ka 
arusaadaw. Niisugusele seisukohale on 
töösturid igal maal asunud meie omale 
sarnase olukorra puhul. Kui täna härra 
Weiler ütles, et tema on sõbramees härra 
Kaguga, siis ei tule seda mitte wõtta kui 
nalja, waid see sõprus on tõepoolest ole­
mas. Meie teamé, et omal ajal tööera­
konna ja kommunistide wahel läbi rää­
giti niinimetatud ühise töörahwa Walit­
suse loomise asjus. Missugune see töö­
rahwa walitsus oleks saanud, selle kohta 
wõiksid töölised tarwiliku järelduse teha 
härra Weiler'i tänasest ülesastumisest. 
See oleks muutunud nagu läbilipuajami-
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seks Nikolai I ajal. Ja waadake, siin on 
põhjus. . . ( P a r e m a l t p o o l t : K a s 
T e i e s e l l e s l e p i n g u s e i o l n u d ? ) 
Meie oleme kategooriliselt ära ütelnud, 
meie ei loo mitte koalitsiooni niisuguste 
erakondadega, kes töölisteliikumise rappa 
wiiwad. Siin on põhjus, mispärast praegu 
just härra Weiler ja parempoolsed toe-
tawad härra Kägu, toetawad kommunist-
list liikumist, mispärast neile kommu­
nism parem on, kui teised sotsiaalsed lii­
kumised. See on ju ka wana asi. Aja­
lugu näitab, et nendel on sama seisukoht, 
mis oli Wene keisriwalitsusel Subatowi 
ja Gaponi liikumise wastu, keda nemad 
, isegi toetasid selleks, et töölisteliikumist 
halwata, maha materdada. 

Meie parempoolsed on oma wälja-
waated Eestis just rajanud kommunismi 
peale, nende esimene püüe on töölisi 
raske olukorra mõjul sundida äärmusesse, 
et siis parem oleks sama töölisteklassi 
majandusliselt oma alla suruda niipalju 
kui wähe wõimalik. Ja waadake, selles 
seisab selle liikumise tuum, mis äärmi­
selt paremalt poolt tuleb. See langeb ühte 
Wenemaa poolt tulewa wooluga ja kõige 
suuremad agitaatorid kommunismi heaks 
on just need inimesed, kes katsuwad kõr-
waldada kinnitusseadusi, katsuwad kõr-
waldada töökaitse-seadusi, katsuwad 
tööliste palka ja tööliste töötingimisi hal-
wendada. Nemad on küllalt nii targad, 
et teawad, et äärmiselt raske seisukord 
ajab inimese wiimaks õlekõrrest kinni 
haarama. 

A. H a n s e n (wäljasp. rhm.) : Mui ei 
ole selle küsimuse kohta mitte palju 
ütelda, sellepärast et tema üle on juba 
terwe päew waieldud. Kuid ma wõin 
ühte fakti konstateerida, nimelt seda, et 
täna on parempool õige awalik olnud, 
sealt on kõned tulnud, millest awaliku-
maid meie enne wist kuulnud ei ole. 
Kuigi härra Weiler näitas taha poole too­
nitades, et seal wäga awalik ollakse — 
meie oleme alati awalikud olnud — siis 
peab ütlema, et tema ise oma kõnes nii­
wõrd awalik oli, et rohkem enam tarwis 
ei ole nõudagi. Samuti ka teised, kes 
paremalt poolt sõna on wõtnud. 

Nimelt on siin awalikult öeldud seda, 
mida töölistel nii mitu korda on rõhutada 
tulnud, et waadake, meie — kurnajad — 
oleme leidnud soodsa silmapilgu selleks, 
et maha rõhuda ka neid töölisi, kellest 
meie senni jagu pole saanud, nimelt trü-
kitöölisi. Trükitööliste seisukord on oi-
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nud senni mitmeti natukene soodsam kui 
teistel töölistel, natukene kindlam, wõib 
olla just selle tõttu, et nemad tegutsewad 
üldse eritingimistes ja erioludes. Wähe­
malt endise aja kohta wõis seda ütelda, 
et neid ei olnud turult saada, ehk wähe­
malt ei olnud üleproduktsiooni trükitöö­
liste suhtes, ja sellelt seisukohalt wälja 
minnes oli neil wõimalik omale natuke­
negi inimlikumaid ja soodsamaid tingi­
misi kätte saada. Praegu on aga aeg ja 
olud natuke teistsugusteks muutunud. 
Praegu on seisukord nõnda kaugele are­
nenud, et meie ei wõi mitte ütelda, et 
sellel alal töölistest puudus oleks, waid 
wastupidi. Praegu wõime seda fakti 
konstateerida, et meil trükitöölistest tea­
tawat määral üliküllus on, neid on wä­
rawa taga samuti ilma tööta, nagu igal 
teisel alal ja nimelt wäga arusaadawatel 
põhjustel. Wiimaste aastate kestel on ka 
trükitöölisi optantidena Wenemaalt suu­
remal määral juurde tulnud. Kui waa­
data praegu seda seisukorda, siis wõite 
teie igalt poolt leida, et tööta trükitöölisi 
suurel hulgal on. See on üks asi, ja ma üt­
len, see on ka üks põhjus, mis julgustab 
töösturid aktiiwsemalt peäle tungima. Wõib 
olla, et on ka teisi põhjusi. Peaasi seisab 
selles, et praegune seisukord töötatööliste 
rohkuse tõttu trükitöösturitele wõimaluse 
annab pealetungimisele asuda. Ja loomu­
lik on, et tahetakse trükitööliste organi­
satsiooni halwata, nende wõitluswõimet 
häwitada, et sellega nende wastupanekut 
murda. Muidugi on ju arusaadaw, et otsi­
takse abinõusid, otsitakse ettekääneid, ot­
sitakse kõiksuguseid konksusid, missu­
guse sildi all kõige kergem wõidelda 
oleks, kui härra Weiler siin täna toonitas 
ja ütles, et ei ole tarwis salata, et käes-
olewat konflikti tuleb wõtta, nii ütelda, 
selle suurema wõitluse awamänguna, ehk 
eelsammuna, ja ei ole praegu imeks pan­
na, kui trükitöösturid on asunud järje­
kindlalt ja kawakindlalt streigimurdjate 
organiseerimisele ja streigimurdjate ette-
walmistamisele, siis muidugi see oli selle 
tänase õhtu iseloom, kus nii otsekoheselt 
ja awalikult räägiti. Meie teadsime seda 
juba siis, kui see konflikt töökojas tekkis. 
Siin ei ole millegi muuga tegemist, kui te­
gelikult taheti proowida, tegelikult katse-
sarw wälja lasta ühelt poolt ja mitte 
ainult proowida kumb tugewam, kumb 
nõrgem, waid taheti wastast selle sam­
muga nõrgendada, ühist wastupanekut 
murda ja niiütelda, seda kindlustada, et 
tulewases wõitluses töösturite wõit kin­

del oleks. See oli see siht, see oli see 
mõte. Härra Weiler ütleb, et waadake, 
ettewõtjad ei ole mitte selle peale wälja 
läinud, et palkasid wähendada, waid kat­
sus siin arwudega tõendada, et olla isegi 
sarnasele seisukohale asutud, et praegu-
makswad palgad alammäärana maksma 
jätta ja sellele weel juurde lisada, kuid 
nõutakse peaasjalikult ainult ühte, ja ni­
melt tööwiljakuse tõstmist ja seda tahe­
takse uues lepingus läbi wiia ja kätte 
saada. Siin seati küsimus üles, sellesi-
natse tööwiljakuse kohta. Rkl. Johanson 
küsis wäga õieti, olge head ja toodagu 
need andmed tööwiljakuse langemise 
kohta ette. Harilikult tullakse ikka wälja 
ja öeldakse, et tööwiljakus on langenud, 
et produktsioon on langenud ja seda rää­
gitakse iga sammu peäl ja igalpool. Seda 
kuulsime ka siis, kui wabrikutöölised esi­
nesid palganõudmisega. Ka siis pandi ki­
sama: palka teie nõuate, aga tööd teha 
teie ei taha. Ma olen lehitsenud ja luge­
nud kõiki kodanlisi ajalehti, aga minu sil­
ma ei ole torganud niisuguseid arwusid 
ega andmeid, mis oleks suutnud tõendada 
seda tegelikku tööwiljakuse langemist. 
Seda ei ole kusagilt siiamaani ei ametli­
kult ega poolametlikult ette kanda suude­
tud, waid on sellest küsimusest ainult 
teatawa käeliigutusega mööda mindud. 
Samuti ei ole mingisuguseid andmeid ette 
toodud, et tööwiljakus oleks langenud 
trükitööstuse suhtes. Muuseas oli siin al­
les hiljuti riigitrükikojas üks konflikt trü­
kikoja juhatuse ja tööliste wahel ja seal 
katsuti selgeks teha, et tööwiljakus oila 
langenud, et töölised olla wähem tööd 
teinud. Minul on wähemalt meeles, et sel 
juhtumisel kukkus riigitrükikoja juhataja 
hiilgawalt läbi. Samasuguseid üksikasju 
on tulnud ette ka teistes trükikodades ja 
mitmes muus kohas. Minul ei ole praegu 
kahjuks mitte üksikasjalisi andmeid käe­
pärast ettetulnud sarnaste wahejuhtumis-
te kohta — tarbekorral wõib seda ette 
tuua — kuid nõndapalju wõin kindlasti 
tõendada, et selles küsimuses ei trükiko-
jaomanikud, e<ra töösturid ei ole wõit-
jaks jäänud, waid just wastupidi, nad on 
omaga läbi kukkunud. Käesolewa asja 
kohta wõin ütelda, et siin ei ole see mitte 
tooniandew ega mõõduandew, et nüüd 
tahetakse mingisugust erilist tööwiljakust 
kätte saada, waid tahetakse tegelikult 
palkasid alla rõhuda, tahetakse tõelikult 
oma mõju ja wõimu trükitööliste üle täiel 
määral maksma panna ja see selgub otse­
kohe siis, kui meie asume selle küsimuse 



619 P g() J 0 K O L L NR. 155 (1|) 620 

juurde. Räägitakse harilikult arusaajatest 
töölistest. Härra Weiler tõendas, et ka 
trükitööliste hulgas leiduda sarnaseid ini­
mesi, kes tõendada, et praegune seisu­
kord olla ebanormaalne ja tulla muuta pe­
remeeste kasuks, niiütelda, teisele poole 
keerata. Mis need mõistlikud töölised tä­
hendawad ja mis nende mõistlikkude töö­
liste all mõeldakse, seda teame meie wäga 
hästi. On ju teada, et «Päewaleht" tahtis 
hakata mõistlikka töölisi — streigimurd­
jaid — organiseerima. Neil päewil ära-
peetawal wabrikuwanemate ülemaalisel 
kongressil rääkis peaaegu iga töökoja ja 
iga wabriku esitaja sellest, et ettewõtjad 
katsuwad üksikuid töölisi eesõigustatud 
seisukorda seada — omale sarnasel teel 
,,arusaajaid" töölisi soetada. On ju arusaa­
daw, et seda ei tehta mitte tööwiljakuse 
tõstmise pärast, waid selle tagamõttega, 
et tööliste ühist wäerinda lõhestada. 
Üksikutele töölistele ei tõsteta mitte sel­
lepärast palkasid, et nemad oma tööwõi-
rrie poolest teistest paremad, tugewamad 
ehk rohkem arenenud oleks, seda ei tehta 
ka mitte nende suurema spetsialiteedi 
tõttu, waid sellepärast, et nemad teiste 
tööliste huwidele oskawad wastu töötada. 
Need mõistlikud töölised kannaksid järje­
kindlalt kõiki neid arwamisi ja neid awal­
dusa mis tööliste hulkades ja ringkonda­
des liikudes kuulewad, tööandjatele ette. 
Mõistlikka töölisi kaswatatakse selleks, 
et nemad streigimurdjateks hakkaksid ja 
endi kaastöölisi ära annaks. Sellest on 
näha, mida tuleb ühe kaine töölise all 
mõista. On ka üksikuid juhtumisi, kus 
nõndanimetatud „kaine" tööline tõesti 
oma tööwõimsuse eest rohkem palka 
saab, kuid see on ikkagi õige harwa ette-
tulew. Mida tahetakse eriti kätte saada 
lepinguga, mida tehti trükikojaomanik-
kude ja trükitööliste wahel. See on sar­
nane leping, mis takistab „arusaajaid" ja 
,.kaineid" töölisi wabritseerimast. See le­
ping ci tee mitte peremeestele peawalu 
sellepärast, et ta tööwiljakust halwaks, 
waid see leping kriipsutab alla, et pere­
mees ei wõi mitte oma tahtmise järele 
töölisi palgata, ega lahti lasta, waid ta on 
sunnitud neid trükitööliste ühisuse kaudu 
tööle wõtma. See on just see komistus-
kiwi, wõi niiütelda see punkt, mis pere­
mehi „arusaajaid" töölisi takistab „seebi-
sööjaid" wabritseerimast. Meie nimetame 
„kaineid" töölisi harilikult „seebisööja-
teks". Waadake, seda punkti tahate teie 
tööwiljakuse sildi all ära kaotada. Ütlen, 
et nii härra Weiler kui härra Tõnisson 

rääkisid seda siin awalikult, et nende sei­
sukohast wälja minnes, see on isiklikkude 
huwide seisukohalt wälja minnes, olla 
waja lepingut muuta. Peaasjalikult on sel­
lest lähtekohast wälja mindud, et tahe­
takse läbi murda seda seisukorda, et jäl­
legi oleks wõimalik tööle wõtta eestkätt 
neid töölisi, kes oleks walmis tööandjate 
ees roomama ning erilepinguid tegema ja 
kes ei suudaks wõidelda oma huwide eest 
nii, kui üks klassiteadlik tööline seda te­
gema peab. Nii et kõik need ilusad sõnad 
heatahtliku wahekorra loomiseks ei ole 
midagi muud, kui ilus silt sellele kurjale 
plaanile, mida sepitsetakse. Ma arwan 
aga, et töölised sellest plaanist aru saa­
wad ning ka tarwilised järeldused tee­
wad, mis tähtsus on sellel, et organisee­
ritult orna huwide eest wäljas olla. Ma ei 
taha neid kõrwalküsimusi, mis selle küsi­
musega täna ühenduses olles üles kerki­
sid, puudutama hakata, waid ütlen ainult 
seda, et need wõitlusabinõud on nii wäga 
omapärased ja on loomulik, et trükikoda-
dcomanikud katsuwad oma sihtidele ligi 
pääseda, nagu kõik teisedki. Ei ole imeks 
panna, et „Päewaleht" sel puhul, kui tema 
trükikojas läbiotsimine, wõi õieti teatawal 
wiisil rewideerimine, toime pandi, kisama 
pani. ,.Päewaleht" ei ole aga sel puhul, 
kui kaitsepolitsei poolt on olnud terwed 
tööliste linnajaod sisse piiratud, nende 
kwartaalid läbi otsitud, ei protesteerinud, 
ega seda Eesti wabariigi politseid nii 
tõrwanud, nagu ta seda praegusel silma­
pilgul tegi. Käesolewal juhtumisel on 
walmis isegi wabariigi politseid täieliselt 
maha tegema ning nõudis isegi üksikute 
politseinikkude lahtilaskmist. Ma ütlen, 
sellest tulewad wastawad järeldused 
teha. Loodame, et see pealetungimise 
katse ei õnnesta ja et töölised suudawad 
wäga hästi aru saada, mis teie nende 
„mõistlikkude" tööliste all õieti mõtlete ja 
mida teie nende abil läbi rõhuda tahate. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Kõnelejate 
nimekiri on läbi. Asun ülemineku-worme-
lite hääletamisele. Sisse on tulnud 2 üle-
mineku-wormelit: 1) Eesti sotsiaaldemo-
kraatlise Riigikogu rühma poolt: „Töö-
hoolekandeministri seletusi ära kuulates 
ja tunnistades tarwilikuks, et töökaitse 
järelwalwe ametnikud energiliselt töü-
kaitse-seaduste täitmise walwel seisaks 
ning tööandjate ja tööliste wahelistes tü­
lides oma wahetalituse läbi wõimaldaks 
tööliste õiglaste nõudmiste rahuldamist, 
läheb Riigikogu päewakorras edasi." 
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2) Liht ülemineku-wormel rkl Schulbacha 
poolt: „Riigikogu, töö-hoolekandeministri 
seletust sotsiaaldemokraatide arupärimise 
peale ära kuulates, läheb päewakorras 
edasi." Panen esimese ülcmineku-wor-
meli hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
See ülemineku-wormel on saanud poolt 
17 häält, wastu 26, s e l l e g a t a g a s i 
l ü k a t u d . Panen hääletamisele liht ülc-
mineku-wormeli. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
N ä h t a w a e n a m u s e g a on l i h t 
ü l e m i n e k u - w o r m e l w a s t u 
w õ e t u d. 

( H ü ü d e d : L õ p e t a d a . ) On tehtud 
ettepanek koosolekut lõpetada. Sõna on 
selle ettepaneku kohta rkl. Palwadre'1. 

A. P a 1 w a d r e (sd.) : Meil on päe­
wakorras olewas wabamüügi apteekide 
•awamise seaduses ainult Üksainukene pa-
ragrahw wastu wõtta ja ma paneksin ette 
koosolekut jätkata senni, kunni see wastu 

. wõetud saab. 

J u h a t a j a A. K e r e m : On tehtud 
ettepanek koosolekut lõpetada. Ma panen 
selle ettepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on s e e e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a ­
t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

' T ö ö k a i t s e k o m ­
m i s j o n i a r u a n d j a 
A . S c h u l b a c h : Wa­
shingtoni töökonwe-
rentsil wastuwõetud 
konwentsioonidest on 
Wabariigi Walitsus 
Riigikogule kinnitami­
seks ette pannud järg­
mised 4 konwentsiooni: 

1) tööpuuduse koina, 
2) naiste öötöö kohta, 
3) laste wanaduse 

alammäära kohta, mil­
lest peale neid tööstus-

tööde juures tarwitada wõib, ja 
4) laste öötöö kohta tööstuses. 
Nende konwentsioonide sisu on lühidalt 

järgmine: Lsimene konwentsioon, mis 
käib tööpuuduse kohta, näeb ette, et sellest 
konwentsioonist osawõtwad riigid saa­
daksid järjekindlalt rahwuswahelised töö-
toimkonnale teated tööpuuduse kohta, kui 
ka abinõude kohta, mis tööpuuduse wastu 
wõitlcmiseks tarwitusele wõetud. Ldasi 

5. Esimese rah-
wuswahelise 

töökonwerentsi 
poolt Washing­
tonis wastuwõe­
tud konwent­

sioonide eelnõu­
de kinnitamise 

ja Berni 1906 a. 
woswori tarwi-
tamisekonwent-
siooniga ühine­
mise seadus — 

I lugemisel. 

nõuab see konwentsioon, et saaks loodud 
igal maal awalikkude tööbüroode work, 
mis keskwalitsuse kontrolli all seisab, 
tööliste ja tööandjate esitajatest, kelle 
käest tööbüroode tegewuse kohta nõu 
peab küsima. Nõutakse, et saaks ühtlus­
tatud büroode tegewus ja lõpuks wiima­
ne nõudmine, et kui riigis maksma pan­
nakse mingisugune tööpuuduse wastu 
kinnitamise seadus, siis see seadus saaks 
maksma pandud mitte üksinda oma riigi 
kodanikkude kohta, waid ka kõikide teiste 
lepingust osawõtjate riikide kodanikkude 
kohta, kes selles riigis töötawad. Selle 
konwentsiooni läbiwiimine meil . Eestis 
kuigi palju muudatusi makswates seadus­
tes ei too. Teateid tööpuuduse ja selle 
wastu wõitlemise kohta wõiks Wabariigi 
Walitsuse arwamise järele anda statistika 
keskbüroo. Teised nõudmised tingiwad 
üksikuid wähemaid muudatusi meie prae­
guste tööbörsede tegewuses, nimelt on 
tarwis meie riikliste tööbörsede tege­
wust ühtlustada era kohakuulamise kon­
toritega. Seda ellu wiia ei ole aga raske, 
nii et selle konwentsiooni elluwiimine 
mingisuguseid raskusi ei tekita. 

Teine konwentsioon käi-b naiste öötöö 
kohta. Tema keelab ära öötöö kõiksu­
gustes tööstusettewõtetes. Tööstusette-
wõteteks selle konwentsiooni järele loe­
takse mitte üksi wabrikuid, waid ka iga­
suguseid mäekaewanduse kiwimurdusid 
ja lõpuks ehitustöid. Öötööks loetakse 
töö üheteistkümne üksteisele järgnewa 
tunni jooksul öösel, mille hulka peab käi­
ma aeg õhtu kella 10. kunni hommiku 
kella 5. Sellest wõib erandit teha nendes 
tööstusettewõtetes, kus töötawad ainult 
tööandja oma perekonnaliikmed, tähen­
dab, kus palgalist tööjõudu ei tarwitata. 
Erandid wõib ka teha erakordsete õnne-
tujuhtumiste, force majeure puhul ja ka 
siis, kui tööd tarwis wahet pidamata jät­
kata, et ümbertöötawad ained rikki ei 
läheks. Meil Eestis on naiste öötöö maks-
wate töökaitse-seaduste järele keelatud, 
aga tema on keelatud pisut lühema aja 
jooksul, kui konwentsioon seda nõuab. 
Töökaitse-seaduse § 64 kõneleb, et kui 
ühe wahetusega töötatakse, siis on naiste 
öötöö keelatud õhtu kella 9-st hommiku 
kella 5-ni, see on, 8 tunni jooksul, kui aga 
töötab kahe wahetusega, siis on öötöö 
keelatud õhtu kella 10-nest hommiku kella 
4-ni, see on, 6 tunni jooksul. Nüüd nõuab 
konwentsioon 11 tunni jooksul töökeeldu, 
tähendab keelatud aega tuleb öö jooksul 
suurendada 3—5 tunni wõrra. Töö-hooie-
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kandeministeeriumi poolt toimepandud lä-
birääkimistei ettewõtjatega on selgunud, 
et meil konwentsiooni läbiwiimine min­
gisugust raskust ei sünnita. 

Kolmas konwentsioon käib laste wa­
naduse alammäära kohta, millest peale 
neid tööstustööde- juures kasutada wõib. 
Määratakse konwentsioonis ära, et sar­
naste tööde juures on lubatud tarwitada 
lapsi, kes on saanud 14-aastaseks. Töös-
tustööks loetakse tööd samades ettewõ-
tetes, nagu eeimiseski konwentsioonis. 
Erand tehakse selles konwentsioonis kut­
sekoolide jaoks. Kutsekoolides on wõima­
lik ka alla 14-aastaseid lapsi tööde juures 
tarwitada. Konwentsiooni läbiwiimiseks 
nõuab konwentsioon osawõtjatea, et igas 
tööstusasutuses peab saama peetud nime­
kiri nende alaealiste kohta, kes ei ole 
weel 16-aastaseks saanud. See nimekiri 
peab täpipealne olema, seal olgu sündi­
mise aeg ära tähendatud. Meil makswate 
töökaitse-seaduste järele on lastetöö töös-
tusettewõtetes keelatud kunni 12. aastani, 
peale selle algkooli-seaduse järele on kee­
latud lastele töötamine õpetöö jooksul. 
Kunni algkoolis õpetöö läbisegi kunni 
14 aastani kestab, on meil see konwent­
sioon juba õieti läbi wiidud. Läbi wiia 
tuleb ta õpewaheaja kohta ühelt poolt ja 
teiselt poolt tuleb silmas pidada, et see 
konwentsioon keelab ära ka oma laste 
tööjõu tarwitamist, neid wõib tarwitada 
ainult ettewõtetes, kus sugugi palgalist 
tööjõudu ei tarwitata. See konwentsioon, 
nagu ma nimetasin, käib tööstuse kohta, 
põllutööliste kohta on juba warem Riigi­
kogu poolt sarnane konwentsioon wastu 
wõetud ja on see meil juba maksew. 

Neljas konwentsioon käib alaealiste 
öötöö kohta tööstuses. Öötöö on keelatud 
tööstuses neile, kes 18 a. ei ole wanaks 
saanud. Meie makswate töökaitse-sea­
duste järele on öötöö keelatud alaealistele 
kunni 17 aastani, tähendab, seda makswat 
määra tuleb suurendada wõi kõrgendada 
ühe aasta wõrra. Öötundideks tööstus-
ettewõtetes loetakse lastele niisamuti 11 
üheteisele järgnewat tundi. Erandid luba­
takse teha jällegi ettewõtetes, kus tarwi­
tatakse ainult oma perekonna tööjõudu ja 
siis lubatakse erandid teha alaealistele 16 
ja 18 aasta wahel nendes ettewõtetes, 
mis wahet pidamata tööd peawad tegema 
öö ja päewa jooksul. Selle juures loeb 
konwentsioon ülesse, missugused need 
tööd wõiksid olla. Meie olude kohta käi­
wad nendesse ainult klaasi- ja paberi-
wabrikud. Peale selle näeb see konwent­

sioon ette, et kui maa mõnesugustel põh­
justel iseäranis raskeisse töötingimistesse 
satub, siis kõrgem wõim riigis wõib seda 
konwentsiooni muuta selles mõttes, et 
saab lubatud töötamine 16—18-aastastele 
alaealistele. 

Kõigi nende konwentsioonide asjus on 
töö- ja hoolekandeministeerium läbirääki­
misi pidanud meie tööstusettewõtjatega ja 
on leidnud, et mingisuguseid raskusi ja 
takistusi ei saa olema nende elluwiimi-
seks. Töökaitse kommisjon on nad kõik 
heaks kiitnud. 

Peale selle on Wabariigi Walitsuse 
poolt ette pandud üks Washingtonis was­
tuwõetud otsus Berni 1906 a. woswori 
keelukonwentsiooni kohta. See konwent­
sioon keelab ära kollast wõi walget wos­
wori sisaldawate tuletikkude sisseweo ja 
müügi riigis, ja kohustab iga üksiku kon­
wentsiooni astuwa riigi administratiiw-
asutusi selle järele walwama, et see kon­
wentsioon tõesti täidetud saab ja aeg­
ajalt teada andma, missugused abinõud 
tema teostamiseks on tarwitusele wõe­
tud. Kima meil selgub, et meie tikutööstu-
ses walget ega kollast woswori ei tarwi­
sata, siis ei ole selle konwentsiooni ellu-
wiimiseks mingisuguseid raskusi olemas. 

Töökaitse kommisjon on need kon­
wentsioonide eelnõud heaks kiitnud ja pa­
neb ette neid I lugemisel wastu wõtta. 

L. J o h a n s o n (sd.): Austatud Riigi­
kogu liikmed! Ka nende konwentsioonide 
esitamine Riigikogule heidab warju selle 
poliitika peale, mis meie walitsus praegu 
töökaitse alal ajab. Wabariigi Walitsus 
on heaks arwanud esitada terwe rida 
konwentsioone, mis makswasse töökait-
se-seadusesse olulisi muudatusi ei too ja 
ka konwentsioone, mida üldse sellepärast 
tarwis ei ole, et meil sarnast tööstust ei 
oie, selle juures on aga walitsus esita­
mata jätnud konwentsioonid, mis Was­
hingtonis wastu wõeti ja mis meile 
palju suurema olulise tähtsusega oleks. 
Need oleks tööstuslistes ettewõtetes töö­
aega 8 tunniga piiraw eelnõu, mida wa­
litsus ei ole mitte esitanud. Ja teine, mis 
käib naistööliste kohta enne ja pärast 
sünnitamist. Need mõlemad konwentsioo­
nid on antud majandus- ja tööstusnõuko-
gudele ja sealt ei ole nende kohta jaata­
walt otsust tulnud. Iseäralik on, et just 
riigis, kus juba 8-tunniline tööpäew 
maksma peaks, ei leita wõimalikuks Rii­
gikogule esitada arutamiseks ja kinnita­
miseks sellekohast konwentsiooni. See 
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wiis, kuidas neid konwentsioone esita­
takse, näitab, et meie sotsiaalset poliiti­
kat ei juhi mitte töö- ja hoolekandeminis­
ter ega ka mitte Wabariigi Walitsus, 
waid organiseeritud wabrikantide ühisu­
sed, organisatsioonid, käesolewal korral 
ka tööstusnõukogu, sama tööstusnõukogu, 
kes oma iseloomu on ilmutanud ,,Lafer-
mi" kaudu, kus wabrikandid administra-
tiiw korras lubasid annawad linna ja Oma­
walitsuste määruste wastu, mille juures 
need lubade andjad selle asutuse, kellele 
luba antakse, eesotsas seisawad. See näi­
tab, missuguses seisukorras meil praegu 
üldse töökaitse-seadused ja, missuguses 
hädaohus meie sotsiaalküsimuste lahen­
damine-on. Need konwentsioonid, mis siin 
esitatud, ei too mitte mingisugust paran­
dust ega lahendust meie töökaitse alal. 
Kui neid hakatakse sõna-sõnalt tarwitu­
sele wõtma, mida meie niisuguse Walit­
suse juures, nagu meil praegu on, oodata 
wõime, siis wõiks isegi meie töökaitse­
seaduse kärpimist ette tulla. Kuid kon­
wentsioonid õieti käsitawad miinimumi ja 
sellepärast ei tohiks nemad hädaohtlikud 
olla. 

Ma wõiks näitusi tuua tööbörse kon-
wentsioonist. Praegu on niiwiisi, et oma­
walitsusea, maakonna- ja linnawalitsused 
saadawad sinna oma esitajad, niisamuti 
töölised ja ka tööandjad, Walitsuse poolt 
wõtab osa kommissär. Kuid selles kon-
wentsioonis, nagu walitsus ette on pan­
nud, on öeldud, et tööbörse juhatus wõi 
juhtiw komitee nimetatakse keskwalit-
suse poolt. Meie walitsus ei tarwitse seda 
teostama hakata selles mõttes, nagu kon-
wentsioonis ette on nähtud, mis miini­
mumi ära märgib, kuid seda wõib siiski 
meie walitsused ka oodata. 

Mis puutub nüüd naiste öötöö kohta, 
siis praegu on meil naiste öötöö absoluut­
selt keelatud: ühe wahetusega 9—5 ja 
kahe wahetusega 10—4. Konwentsioon 
näeb ette, et öötöö on keelatud kella 
10—5, see tähendab ühe tunni wõrra lü­
hem, kui meil ühe wahetuse juures juba 
läbi on wiidud naiste ja kunni 17-aastaste 
alaealiste kohta. Peale selle näeb kon­
wentsioon ette wäljawõtteid, kus öötööd 
wõiks teha. Kui meie walitsus teda hak­
kaks teostama, siis oleks see igatahes 
tagasikiskumine. Niisama on konwent-
sioonis ette nähtud erandid, kus lastele 
lubatakse öötööd teha. Wene ajal olid 
erandid lubatud ainult sõjaajal. Siin on 
muu hulgas niisugune lause, et erandid 
wõib teha seal tööstuses, mis oma loomu 
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poolest tingimata päewal ja öösel katkes­
tamata edasitöötamist nõuab. Aga kõik 
tööstused, kus öötöö sisse on seatud, on 
niisuguse iseloomuga tööstusasutused ja 
kui meie selle konwentsiooni Riigikogus 
wastu wõtame, siis ainult selle eeldu­
sega, et see peab siin ainult miinimumi 
tähendama. 

P. K e e r d o (is.) : Mitmel puhul, kui 
räägitud küsimustest, mis laiemaid töö-
rahwahulki puudutawad, on paremalt 
poolt alati tähendatud, et samased küsi­
mused niiwõrd tõsised on, et neid tõsi­
selt tuleb arutusele wõtta. Hiljutise aru­
pärimise puhul mõisatööliste lahtilaskmise 
üle kordas härra Tõnisson sama. Kui tõ­
siselt neid küsimusi wõetakse, seda oleme 
näinud tänasel arupärimisel, kus terwe 
parem tiiw niisugust üksmeelt üles näitas, 
kui ei kunagi enne. Meie nägime neis pik­
kades waielustes, kuidas leiti ühine keel 
nii wana maaliidu kui noormaaliitlaste-
tööerakondlaste wahel. Ja kui praegu siin 
jutt töötoimkonna konwentsioonidest, 
mis töölistele midagi ei anna peale mõne 
wäikese paranduse, mõni konwentsioon 
isegi halwendab praegust seisukorda, siis 
ei ole see jälle midagi muud, kui üks ilus 
käeliigutus. Neid konwentsioone esitades 
ei mõelda tõepoolest mingit tõsist paran­
dust tuua tööliste elusse, waid meie näe­
me, et samal ajal wõitlust 8-tunnilise teo­
päewa wastu ei pea ainult töösturid, waid 
see wõitlus leiab Walitsuse täit toetust. 
Niisama teame, et põllutööliste kohta 
omal ajal antud seadus tööerakonna ar­
must niiwiisi konstrueeriti, et seadusel te­
gelikku tähtsust ei saanud olla. Seadus ise 
on niisugune, et segakommisjonid ei wõigi 
mingisugusele kokkuleppele jõuda, kui 
üks pool selle wastu, mispärast tööandja­
tel ka kerge oli segakommisjonide tööd 
takistada. Selle järeldusi wõib igalpool 
tähele panna. Maatööliste palkasid on 
wähendatud seal, kus minewal aastal 
10.000 marka palka makseti, kõigub palk 
praegu 3.—7.000 wahel. Kui minul tuli 
hiljuti töö- ja hoolekandeministeeriumis 
maatööliste liidu esitajana rahwuswaheli­
sed töökonwerentsile saadiku saatmise 
läbirääkimistest osa wõtta, siis pidin tea­
tama, et tööliste suuremad organisatsioo­
nid sellepärast tarwiliku ei leia olewat 
sinna oma esitajat saata, et sellest mingi­
sugust kasu töölisteklassile ei ole. Praegu 
oleme jälle selle asja tunnistajad, et need 
rohkearwulised rahwuswahelised töökon-
werentsid ei too töölisteklassile mitte mi-
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dagi kasu, sest juba nende koosseis on 
niisugune, et ainult töösturitele wastu-
wõetawad ettepanekud läbi lähewad. Ei 
saa ometi keegi salata, et praegu kõik ka­
pitalistlikud walitsused ise ka ühtlasi töö­
andjad on ja sellepärast loomulikult kait­
sewad nad ka tööandjate huwisid. Selle­
pärast ongi mitmed suuremad organisat­
sioonid selle wastu, nähes, et need kon-
werentsid ei paranda tööliste elu, waid 
ümberpöördult, — niisuguste mittemidagi 
tulewate konwentsioonidega, nagu täna 
esitatakse, tahetakse ainult töölisteklas-
sile pettelootusi walmistada, neid paran­
dusi ootama panna ja sellega neid ära 
hoida otsekohesesse wõitlusesse asu­
mast. Tõepoolest halwawad niisugused 
pettelootused ainult töölisklassi otseko­
hest wõitlust oma olukorra parandami­
seks. Oleks aeg, et esitatud konwentsioo-
nide asemele hakatakse päewakorda wõt­
ma neid küsimusi, mis ammu päewakorda 
wõtmist ootawad. Ma nimetasin siin 
8-tunnilise tööpäewa küsimust. Meie tea­
me, et samasuguse saatuse osaliseks on 
saanud nüüd ka haiguste wastu ja emade 
kinnitamisseadus, mida tahetakse samuti 
igawesti edasi wenitada sellega, et kui 
mingisugune parlamendi kommisjon on 
eelnõu wastu wõtnud, siis walitsus uuesti 
tuleb oma projektiga ja nõuab endise eel­
nõu päewakorrast ärawõtmist. Niisuguste 
mittemidagi ütlewate eelnõude esitamine 
selgitab meile ainult Walitsuse poliitikat 
töökaitse-seaduste wäljaandmise suhtes. 
Töölistel ei ole sellest suurt kasu, kas 
need konwentsioonid wastu wõetud saa­
wad wõi mitte, sest need wäiksed paran­
dused, mis seal tehakse, halwendawatki 
neid tööliste huwides ja see igatahes ei 
saa töölisteklassi mitte rahuldada, waid 
töölisteklassil tuleb nagu ennegi wõidelda 
teiste abinõudega oma olukorra paranda­
mise eest, mitte aga oodata siit parla­
mendilt seda. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h : Minu 
ülesanne ei ole mitte arutada seda küsi­
must, miks walitsus ühe ehk teise kon-
wentsiooni on esitanud wõi esitamata 
jätnud ja ma ei peata ka mitte selle juures, 
mispärast haiguse wastu ja emade kinni-
tamisseaduse kohta uus projekt esitati. 
Mina pean oma kohuseks ainult paar 
märkust teha nende wastuwäidete kohta, 
mida wastuwaidlejad käesolewate kon-
wentsioonide kohta ette kandsid. Kõige 

pealt, härra Johanson ütles ja härra Keer-
do kinnitas, et need konwentsioonid üksi­
kutes küsimustes halwendawad Eesti 
töölisklassi seisukorda. Härra Keerdo oli 
nii lahke ja jättis oma sõnad näitustega 
kinnitamata, — ja ma arwan, et neid näi­
teid ei saaks ka mitte olla. Härra Johan­
son tõi ette ühe näite, konwentsioon olla 
samm tagasi makswate seadustega, sest 
ta keelawat öötööd ainult õhtu kella 
JO-srt hommiku kella 5-ni. Praegu on aga 
keelatud öötöö õhtu kella 9-st hommiku 
kella 5-ni. Härra Johanson oleks pidanud 
enne selle konwentsiooni läbi lugema, 
siis oleks ta leidnud, et konwentsioonis 
keelatakse ära töö 11 üksteisele järg­
newa tunni jooksul, mille hulka tuleb aeg 
õhtu kella 9-st hommiku kella 5-ni. 
Praegu on keelatud aga öötöö ainult 
8 tunni jooksul, kuna konwentsioonis 
11 tunni jooksul keelatakse. Kas see on 
siis tagurpidiminek? Kui konwentsioonis 
kolme tunni wõrra rohkem töölistele öö-
puhkust wõimaldatakse, siis arwan ma, et 
see ei ole ometi mitte tagurpidiminek. 
Kui teisiti tahetakse rääkida, siis leian, et 
mitte heatahtlikult selle konwentsiooniga 
ümber käidud ei ole. Rahwuswahelise 
tööorganisatsiooni põhikirja § 145 kõne­
leb pealegi selgesti, et kui kusagil riigis 
maksawad töökaitse alal määrused, mis 
on suurema ulatusega, kui konwentsioo­
nis ette nähtud, siis see riik ei ole mitte 
kohustatud tagurpidi minema nende 
määrustega, ei ole kohustatud mitte selle 
miinimumini tagasi minema, waid tema 
wõib jätta endised määrused, mis maks­
wad on. Mis nüüd nende konwentsioonide 
tähtsusse puutub, siis ma oma sissejuhata-
was kõnes tähendasin, mis nemad anna­
wad ja mis nemad keelawad. Seal suu­
rendatakse naiste öötööks keelatud aega, 
tõstetakse alaealiste töökeelus wanaduse 
alammäära 17 aasta pealt 18 aasta peale. 
Ja mis minu arwates kõige tähtsam, on 
see, et nemad kindlustawad töökaitse alal 
maksmapandud seadusi 10 aastaks. Parla­
ment wõi meie Riigikogu ei saa ka kõige 
oma parema wõi kõige halwema taht­
mise juures neid seadusi mitte ära muuta, 
ei saa tagasi minna sellest, mis nüüd 
maksmas. Ma arwan, et niisugusel rah-
wuswahelisel kindlustusel ometi mingisu­
gune tähtsus on. Ma ei tea aga tõesti 
mitte, missugused walimiste tagajärjed 
meil tulewikus wõiwad tulla ja missugu­
sed tahtmised Riigikogu tulewasel ena­
musel wõiwad töökaitse-seaduste alal 
olla. Minu arwates on need konwent-
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sioonid selles mõttes sammu edasi teinud, 
pealegi tuntawa sammu, ja sellepärast 
palun seda eelnõu kinnitada. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Kommisjoni 
aruandja poolt on ettepanek tehtud käes­
olew seadus esimesel lugemisel wastu 
wõtta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s 
on n ä h t a w a e n a m u s e g a e s i m e ­
s e l l u g e m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

6/ Wabamüügi Ü l d i s e k o m m i s -
apteekide j o n i a r u a n d j a A. 

awamise sea- P a l w a d r e (loeb): 
dus — IÏ luge- § 14. ' Apteegipidamise 

misel. õigus kustub: 1) kui 
selle õiguse omanik sea­

duslikku jõusse astunud kohtuotsuse 
järele on mõistetud sunnitööle, asumisele, 
wangiroodu, parandusmaija, wangimaija 
wõi kindlusse õiguste kaotamise wõi kit­
sendamisega, samuti ka siis, kui see õigus 
on temalt ära wõetud kohtuteel; 2) kui 
omanik ise oma apteegiõigusest lahti 
ütleb ehk apteegi seaduswastaselt edasi 
rendib; 3) kui apteek on häwitatud tule­
kahjust wõi mõnest muust loodusjõust ja 
kui omanik ei ole temale antud tähtajaks 
apteeki uuesti korda seadnud; 4) kui 

Algkirjale 

omanik ei ole ühe aasta jooksul, arwates 
luba wäljaandmise päewast, apteeki awa­
nud; 5) selle seaduse § 8 märkuses, §§ 10 
ja 11 nimetatud juhtumistel, kui sennine 
pidaja ise ettenähtud tähtaegu apteeki 
wõõrandanud pole; 6) selle seaduse § 3 
ettenähtud juhtumistel esimesejärgu ap­
teegi awamisnäewast arwates selles maa­
kohas ja 7) ajutise apteegi ehk abiapteegi 
(filiale) õigus kustub, kui selle asemele 
tcrwishoiu nõukogu poolt lubatud alaline 
aoteek awatakse. 

M ä r k u s. Terwishoiu peawalitsusel 
on õigus käesolewas paragrahwis p. 4, 
§ 3 ja § 8 märkuses ettenähtud tähtaegu 
mõjuwatel põhjustel pikendada. 

See paragrahw anti kommisjoni 
tagasi, et punkt I esialgses redaktsioonis 
piirata. 

Kommisjon on selle punkti wastawalt 
awaldatud soowidele muutnud ja selle 
ulatust piiranud. 

J u h a t a j a A, K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 14 j a s e l l e g a k a koj ïu . 
s e a d u s on n ä h t a w a e n a m u ­
s e g a II l u g e m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Päewakord on läbi. Lõpetan koos­
oleku. 

Koosolek lõpeb kell 9 õhtul. 
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